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GARANTIE

- Cet appareil est uniquement réservé a un usage ménager et domestique ; en cas d'utilisation non appropriée ou
non conforme au mode d’emploi, aucune responsabilité ne peut engager la marque et la garantie est annulée.

- Lisez attentivement le mode d’emploi avant la premiére utilisation de votre appareil : une utilisation non conforme
au mode d’emploi dégagerait Rowenta/Tefal/Moulinex de toute responsabilité.

CONSEILS DE SECURITE

Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et
réglementations applicables.

« N'utilisez pas I'appareil si le cordon est endommagé. Afin d’éviter un
danger, I'ensemble enrouleur et cordon de votre aspirateur doit étre
remplacé impérativement par un Centre Service Agrée

+ Ne laissez jamais I'appareil fonctionner sans surveillance.

« Ne tenez pas le suceur ou I'extrémité du tube a portée des yeux et des oreilles.

- N'aspirez pas de surfaces mouillées, d’eau ou de liquides quelle que
soit leur nature, de substances chaudes, de substances ultrafines
(platre, ciment, cendres...), de gros débris tranchants (verre), de
produits nocifs (solvants, décapants...), agressifs (acides, nettoyants
...), inflammables et explosifs (a base d’essence ou d’alcool).

+ Ne plongez jamais l'appareil dans I'eau, ne projetez pas d’eau sur
I’appareﬁ et ne I'entreposez pas a I'extérieur.

« N'utilisez pas I'appareil s'il est tombé et présente des détériorations
visibles ou des anomalies de fonctionnement.

- Pour les pays soumis aux réglementations Européennes
(marquage C¢€) :

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
les personnes manquant d’expérience et de connaissances ou dont les
capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, si elles ont été
formées et encadrées quant a I'utilisation de maniére stre et connaissent
les risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

Le nettoyage et I'entretien par I'utilisateur ne Joit pas étre git par des
enfants sans surveillance. Tenir I'appareil et son cordon hors de la portée
des enfants.

- Pour les autres pays, non soumis aux réglementations Européennes:

- Cet appareil n’est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y
compris les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou
de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire
d’une personne responsable de leur sécurité, d’'une surveillance ou
d’instructions préalables concernant I'utilisation de l'appareil.

Il convient de surveiller les enfants pour s’assurer qu’ils ne jouent
pas avec l'appareil.

« Pour les opérations de nettoyage et de maintenance se reporter au
livret complémentaire.



AVANT LA PREMIERE UTILISATION

Conseils d'utilisation

« Votre aspirateur est un appareil électrique : il doit étre utilisé dans les conditions normales d'utilisation.

- Vérifiez que la tension d'utilisation (voltage) de votre aspirateur corresponde bien a celle de votre installation.
« Débranchez I'appareil en retirant la prise de courant, sans tirer le cordon :

- immédiatement apres I'utilisation,

- avant chaque changement d’accessoires,

- avant chaque nettoyage, entretien ou changement de filtre.

Important : la prise de secteur doit étre protégée par un fusible d’au moins 16A. Si le disjoncteur se déclenche
lors de la mise en marche de I'appareil, ceci peut étre dii au fait que d'autres appareils électriques d'une
puissance connectée élevée sont branchés en méme temps sur le méme circuit électrique. Le déclenchement
du disjoncteur peut étre évité en réglant I'appareil sur la faible puissance avant de le mettre en marche eten le
réglant ensuite sur une puissance supérieure.

« Avant chaque utilisation, le cordon doit étre déroulé complétement.

« Ne le coincez pas et ne le passez pas sur des arétes tranchantes.

- Si vous utilisez une rallonge électrique, assurez vous qu’elle est en parfait état et de section adaptée a la
puissance de votre aspirateur.

« Certains aspirateurs sont équipés d'une protection qui évite la surchauffe du moteur. Dans certains cas (utlisation de
la crosse sur fauteuil, siéges. ..) la protection se déclenche et I'appareil peut émettre un bruit inhabituel et sans gravité.

- Vérifiez que les filtres sont bien en place.

« N'utilisez que des accessoires d’origine Rowenta/Tefal/Moulinex.

«En cas de difficultés pour obtenir les accessoires et les filtres pour cet aspirateur, contactez le service
consommateur Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Si votre aspirateur est un appareil avec sac:

Ne faites pas fonctionner I'aspirateur sans sac et sans systéme de filtration (cassette filtre*, filtre*, mousse*, microfiltre*).
N’utilisez que des sacs et des filtres d’origine Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Si votre aspirateur est un appareil sans sac:

Ne faites pas fonctionner I'aspirateur sans systeme de filtration (cassette filtre*, mousse*, microfiltre* et filtre*).
Ne remettez pas la mousse et le microfiltre dans I'appareil tant qu'ils ne sont pas complétement secs.

N’utilisez que des filtres d’origine Rowenta/Tefal/Moulinex.

Indications concernant I'éco-conception

Cet aspirateur est a usage général.

Pour vérifier la performance d'éco-conception sur tapis, utilisez la téte d'aspirateur a deux/ trois positions avec la brosse

rentrée (suivant la brosse et en priorité : (=44, OUl sl ),

Pour vérifier la performances d'éco-conception sur sols durs avec des joints et rainures,

veuillez utiliser :

- Le suceur Softcare + pour les surfaces lisses ayant des rainures* (a) sans la brosse amovible.

« Sile suceur Softcare + n’est pas fourni, utilisez la téte d'aspirateur a deux / trois
positions* avec la brosse rentrée sans l'accessoire supplémentaire* (fourni selon
modele).

(e / 151/ (=E)")-
Les méthodes de mesure utilisées pour mesurer les performances d’éco-conception sont celles décrites
dans la directive 666/2013 du 8 juillet 2013.

Pour les sols lisses fragiles de type parquet, stratifié, ou les carrelages, il est recommandé d'utiliser soit :
« Le suceur sols lisses avec fentes* avec rangée de poils amovibles (a+b).
. Latéte d’aspirateur a deux / trois positions* avec la brosse sortie (rm/ Z5 / LR *).

DEPANNAGE

IMPORTANT : Dés que votre aspirateur fonctionne moins bien et avant toute vérification,

arrétez-le en appuyant sur la pédale Marche/Arrét.

Les réparations ne doivent étre effectuées que par des spécialistes avec des pieces détachées d’origine.
Si un probleme persiste, confiez votre aspirateur au Centre Service Agréé le plus proche ou contacter le service
consommateurs.

* Selon modeéle : ces piéces ne sont présentes que sur certains modéles ou peuvent étre achetées en option séparément.




Si votre aspirateur ne démarre pas :

- Vérifiez que I'appareil est correctement branché.

Si le suceur est difficile a déplacer :

- Diminuez la puissance en ouvrant le variateur mécanique de puissance de la crosse ou en déplagant le variateur
électronique de puissance vers la position MIN.

- Vérifiez que la position du suceur soit adaptée au sol aspiré :

- pour les tapis et moquettes, utilisez le suceur en position brosse rentrée,

- pour les parquets et sols lisses, utilisez le suceur en position brosse sortie.

Si le cordon ne rentre pas totalement:

« Le cordon est ralenti lors de sa rentrée : ressortez le cordon et appuyez sur la pédale enrouleur de cordon.

Si votre aspirateur s'arréte en cours d’aspiration :

- La sécurité thermique a fonctionné. Vérifiez que le tube et le flexible ne sont pas bouchés. Ou que le sac et les
filtres ne sont pas saturés. Laissez refroidir 30 minutes avant de remettre I'aspirateur en marche.

Aspirateurs avec sac

Si votre aspirateur aspire moins bien, fait du bruit, siffle ou n’aspire pas :

- Un accessoire ou le flexible est partiellement bouché : débouchez I'accessoire ou le flexible.

- Le sac est plein ou saturé par des poussiéres fines: remplacez le sac * ou videz le sac textile*.

- Le couvercle est mal fermé : vérifiez la mise en place du sac, du support de sac et de la cassette filtre EPA* et
refermez le couvercle.

- Les filtres sont saturés, nettoyez ou changez le systeme de filtration (cassette EPA¥, cassette filtre EPA lavable*,
cassette microfiltre*. Se reporter a la notice complémentaire).

Si l'indicateur de remplissage du sac est rouge :

« Le sac est saturé : remplacez le sac ou videz le sac textile*.

- Si apres avoir changé le sac, le témoin reste rouge: le systéme de filtration est saturé (se reporter a la notice
complémentaire)

Si le couvercle ne se ferme pas :

- Vérifiez la présence du support de sac, du sac ou son bon positionnement.

- Vérifier la présence de la cassette filtre EPA* ou de la cassette microfiltre* et/ou leur bon positionnement.

Aspirateurs sans sac

Si votre aspirateur aspire moins bien, fait du bruit, siffle ou n’aspire pas :

+ Un accessoire ou le flexible est partiellement bouché : débouchez I'accessoire ou le flexible.

- Le systéme de filtration est saturé: nettoyez ou remplacez la cassette filtre EPA* ou le filtre-mousse noir* ou le
microfiltre*. Se reporter a la notice complémentaire.

« Le bac a poussiere est plein : videz-le et lavez-le.

- Le couvercle de I'aspirateur n’est pas bien en place : refermez bien le couvercle.

« Le bac a poussiere est mal positionné : replacez-le correctement.

- La grille sortie d'air est mal repositionnée : repositionnez correctement la grille sortie d'air.

- Le microfiltre* et la mousse de filtration* sont absents : replacez-les dans la grille sortie d'air.

- Le filtre EPA* et le filtre lavable* sont absents : repositionnez-les dans I'aspirateur.

Si le couvercle ne se ferme pas :

- Vérifiez que la cassette filtre EPA et le séparateur sont correctement repositionnés.

- Vérifiez que la boite a poussiere* est bien placée dans le compartiment bac a poussiére.

MERCI DE CONSERVER CE MODE D 'EMPLOI ET VOTRE BON DE GARANTIE
ENVIRONNEMENT

- Conformément a la réglementation en vigueur, tout appareil hors d'usage doit étre rendu définitivement
inutilisable : débranchez et coupez le cordon avant de jeter 'appareil.

Participons a la protection de I'environnement!

(D Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
9 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

E] * Selon modeéle : ces piéces ne sont présentes que sur certains modeéles ou peuvent étre achetées en option séparément.



GUARANTEE

« This appliance is for domestic use only; any misuse or use that does not conform to the instructions will release
the brand from all liability and invalidate the guarantee.

« Read the instructions for use carefully before using your appliance for the first time: Rowenta/Tefal/Moulinex
shall accept no liability in the event of any use that does not comply with the instructions.

SAFETY INSTRUCTIONS

For your safety, this appliance complies with all existing standards
and regulations.

- Do not use the appliance if the power cord is damaged. To avoid
danger, the power cord and rewinder of your vacuum cleaner must
be replaced by an Approved Service Centre.

+ Never leave the vacuum on unsupervised.

« Do not place the nozzle or the end of the tube near the eyes or ears.

« Do not vacuum wet surfaces, water or any type of liquids, hot
substances, super smooth substances (plaster, cement, ashes, etc.),
large sharp items of debris (glass), hazardous products (solvents,
abrasives, etc.), aggressive products (acids, cleaning products, etc.),
inflammable and explosive products (oil or alcohol based).

« Never immerse the appliance in water; do not spill water on the
appliance and do not store it outside.

« Do not use the appliance if it has been dropped and there is visible
damage to it, or if it fails to function normally.

- For countries subject to EU regulations (C€ marking) :

- This appliance may be used by children aged 8 and above and by
people with no prior knowledge or experience or with reduced
physical, sensory or mental capabilities, if they have been trained
and suEervised in using it safely and are aware of the associated
risks. Children should not be allowed to play with the appliance.
Children should not clean or perform maintenance on the appliance
unless they are supervised by a responsible adult. Keep the appliance
and its cord out of the reach of children.

- For other countries not subject to EU regulations :

« This appliance is not intended to be used by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or
by persons with no prior knowledge or experience, unless they have
had supervision or previous instructions relating to the use of the
aﬁpliance, from a person responsible for their sa e’Q/.

Children must be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.

- For cleaning and maintenance please refer to the supplementary
booklet.

()



@ BEFORE FIRST USE

Recommendations for use

- Your vacuum cleaner is an electrical appliance: it should be used in normal operating conditions.
« Check that your vacuum cleaner voltage corresponds to that of your domestic power supply.

- Disconnect the appliance by unplugging without pulling the cord:

- immediately after each use,

- before every change of accessories,

- before every clean-up or maintenance procedure, and before changing the filter.

Important : the AC outlet must be protected by a fuse of at least 16Amps rating. If the circuit breaker is triggered
while the appliance is in operation, this may be due to the fact that other appliances with high connected power
are connected at the same time to the same electrical circuit. This can be avoided by setting the appliance to a
low power before turning on and then adjusting to a higher power.

« Unwind the power cord completely before each use.

- Do not jam it and do not allow it to rub against sharp edges.

- If you are using an electrical extension, check that it works properly and that it is suited to the power of your
vacuum cleaner.

« Some vacuum cleaners are fitted with a safety device which prevents the motor from overheating. In certain
cases (when used on chairs, sofas, etc.) the safety device may be tripped and the appliance may make an
unusual noise that is not serious.

- Check that all the filters are in place.

« Use only original Rowenta/Tefal/Moulinex accessories.

- If you have any difficulties in finding accessories or filters for this vacuum cleaner, contact the Rowenta/Tefal/
Moulinex Customer Service.

- If your vacuum cleaner has a bag :

Do not use the vacuum cleaner without a bag or without a filtration system in place (filter casket*, filter*, foam*, microfilter).

Only use original Rowenta/Tefal/Moulinex accessories and filters.

« If your vacuum cleaner is bagless :

Do not operate the vacuum cleaner without the filtration system fitted (filter casket*, foam*, microfilter* and filter®).

Do not place the foam and microfilter in the appliance unless they are completely dry.

Use only original Rowenta/Tefal/Moulinex accessories.

Instructions Concerning Ecodesign

This is a general purpose vacuum cleaner.

To check performance regarding ecodesign requirements on carpet, use the two/three position vacuum head with the

brush drawn in (following the brush and as a priority: (Z2E)4++, [ or emem*),

To check performance regarding ecodesign requirements on hard floors with joints and grooves, please use:

- The Softcare+ nozzle for smooth floors with grooves* (a) without the removable
brush.

- Only if there is no Softcare+ nozzle included, please use the dual/triple position vacuum
head* with the brush retracted, not equipped with the additional accessory*(provided
depending on the model). (emttem /[ / [Z=E)*).

The measurement methods used to measure ecodesign requirement performance
levels are described in the Regulation 666/2013 of 8 July 2013.

For delicate smooth floorings, such as parquet, laminated flooring or tiles, it is recommended to use either :
« The nozzle for smooth floors with grooves*, with the brush retracted (a+b).
« The dual/triple position vacuum head*, with the brush extended (rin/ Z5 / I *).

REPAIR SERVICE

IMPORTANT : If you notice that your vacuum cleaner is not operating as well, before

carrying out any checks, switch it off using the ON/OFF pedal.

Repairs should only be performed by specialists using original spare parts.
If a problem persists, take your vacuum cleaner to your nearest Approved Service Centre or contact Customer Services.

5 * Model dependent: these parts are specific to certain models or they are accessories that can be purchased separately.




If your vacuum cleaner does not function:

« Check that the appliance is plugged in correctly.

If the suction attachment is difficult to move:

« Reduce the power by opening the mechanical power control on the butt or by moving the electronic power
control switch towards the MIN position.

« Make sure that the position of the nozzle corresponds to the floor being vacuumed :

- for rugs and carpets, use the nozzle in the retracted brush position,

- for parquets and smooth floors, use the nozzle in the advanced position.

If the power cord does not wind up completely :

« The power cord is slow to wind up: pull the cord out again and press on the power cord rewind pedal.

If your vacuum cleaner stops during use :

- The safety mechanism was triggered. Check the tube and hose for blockage. Check if the bag and filters are
saturated. Leave 30 minutes to cool down before switching the vacuum cleaner on again.

Vacuum cleaners with bag

If your vacuum cleaner suction is not working properly or is making a whistling noise :

- There is a partial blockage in an accessory or in the hose: unblock the accessory or hose.

- The bag is full or saturated with fine dust: replace the bag* or empty the textile bag*.

«The lid is not properly closed: check the placement of the bag, of the dust bag holder and of the EPA filter
casket and close the lid.

- The filters are saturated: clean or change the filtration system EPA casket*, washable EPA filter casket*,
microfilter casket*. See supplementary instruction manual).

If the change bag warning lightis red :

- The bag is saturated: replace the bag or empty the textile bag*.

- If the warning light remains red after the bag has been replaced: the filtration system is saturated (see
supplementary instruction manual)

If the lid does not close :

« Check to see if there is a bag and a dust bag holder in place and make sure they are well positioned.

« Make sure that the EPA filter* casket or the microfilter* casket is well positioned.

Bagless vacuum cleaner

If your vacuum cleaner suction is not working properly or is making a whistling noise :

- There is a partial blockage in an accessory or in the hose: unblock the accessory or hose.

« The filtration system is saturated: clean or replace the EPA* filter casket or the black foam filter* or the
microfilter*. See supplementary instruction manual.

« The dust compartment is full: empty and wash it.

« The vacuum lid is not positioned correctly: close the lid correctly.

« The dust collector is not properly fitted: reposition it correctly.

« The air outlet grill is fitted incorrectly: reposition the air outlet grill correctly.

« There is no microfilter or filtration foam: replace them in the air outlet grill.

- There is no EPA filter or washable filter: replace them in the vacuum cleaner.

If the lid does not close :

« Check that the EPA filter casket and the separator are correctly repositioned.

- Make sure that the dust box is well positioned in the dust tray housing.

KEEP THIS USER MANUAL AND YOUR GUARANTEE IN A SAFE PLACE

ENVIRONMENT

«In accordance with current regulations, any appliance that is no longer used must be made permanently
inoperable: disconnect and cut the power cord before disposing of the appliance.

Think of the environment!

@ Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
9 Leave it at alocal waste collection point.

* Model dependent: these parts are specific to certain models or they are accessories that can be purchased separately.

]
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GARANTIA

- Este aparato queda reservado Unicamente para uso doméstico; en caso de uso inadecuado o no conforme con
las instrucciones de uso, la marca se eximira de toda responsabilidad y la garantia quedara anulada.

- Lea atentamente las instrucciones de uso antes de utilizar el aparato por primera vez: el uso no conforme con
las instrucciones eximira a Rowenta/Tefal/Moulinex de cualquier responsabilidad.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Por su seguridad, este aparato cumple las normasy reglamentaciones
aplicables.

+ No utilice el aparato si el cable de alimentacion esta danado. Para
evitar cualquier peligro, el enrollador y el cable de su aspiradora
deben ser sustituidos obligatoriamente por un centro de servicio
técnico autorizado.

» No deje nunca el aparato en marcha sin supervision.

+ No sostenga la boquilla o el extremo del tubo a la altura de los ojos
o las orejas.

+ No aspire superficies mojadas, agua o liquidos de ningun tipo, asi
como tampoco sustancias calientes, sustancias ultrafinas (yeso,
cemento, cenizas, etc.), grandes residuos cortantes (vidrio), productos
nocivos (disolventes, decapantes, etc.), agresivos (acidos, limpiadores,
etc.), inflamables y explosivos (a base de gasolina o alcohol).

« No sumerja nunca el aparato en el agua ni vierta agua sobre el
mismo y no lo guarde a la intemperie.

« No utilice el aparato si se ha caido y presenta danos visibles o
anomalias de funcionamiento.

- Para los paises sujetos a reglamentaciones europeas (marcado C€) :

« Este aparato puede ser utilizado por nifos de 8 anos 0 mas y por personas
sin experiencia ni conocimientos o cuyas capacidades fisicas, sensoriales
o mentales sean reducidas, siempre que hayan sido formadas y hayan
recibido instrucciones sobre la utilizacién del aparato en condiciones de
se%uridad y que entiendan bien los riesgos que implica. Los nifnos no
deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento a cargo del
usuario no deben ser realizados por nifios sin supervision. Mantenga el
aparato y el cable de alimentacion fuera del alcance de los nifios.

- Para el resto de paises, no sujetos a reglamentaciones europeas :

- Este aparato no esta disenado para que lo utilicen personas
(incluidos nifos) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales
sean reducidas, o por personas sin experiencia ni conocimientos, a
no ser que la persona responsable de su seguridad las supervise o les
ha%/a proporcionado instrucciones previas sobre el funcionamiento
del aparato.

Se recomienda vigilar a los ninos para asegurarse de que no juegan
con el aparato.

. Pgra las olperaciones de limpieza y mantenimiento consulte el folleto
adicional.

* Dependiendo del modelo: estos equipamientos son especificos para determinados modelos o son accesorios que se pueden adquirir por
separado.




ANTES DE USAR EL APARATO POR PRIMERA VEZ @

Consejos de uso

« Su aspiradora es un aparato eléctrico, por lo que debe utilizarse en condiciones normales de uso.

- Asegurese de que la tensidn de uso (voltaje) de la aspiradora se corresponde con la de su instalacién.

- Desconecte el aparato retirando el enchufe, sin tirar del cable:

- inmediatamente después del uso,

- antes de cada cambio de accesorios,

- antes de cualquier limpieza, mantenimiento o cambio de filtro.

Importante : el enchufe debe estar protegido por un fusible de como minimo 16A. Si el disyuntor se activa al
poner en marcha el aparato puede deberse al hecho de que haya otros aparatos eléctricos de elevada potencia
conectados simultaneamente en el mismo circuito eléctrico. Se puede evitar la activacion del disyuntor ajustando
el aparato a una potencia baja antes de ponerlo en funcionamiento y luego ajustandolo a una potencia superior.

« Antes de cada uso el cable debe estar completamente desenroscado.

« No lo atranque ni lo haga pasar bajo aristas cortantes.

« En caso de que utilice un alargador, compruebe si se encuentra en perfecto estado y si el enchufe se adapta a
la potencia de su aspiradora.

- Algunas aspiradoras incorporan una proteccion que evita que el motor se sobrecaliente. En algunos casos
(uso sobre butacas, asientos, etc.) la proteccién se activa y el aparato puede emitir un ruido poco habitual y
sin gravedad.

- Compruebe que los filtros estén bien colocados.

- Utilice inicamente accesorios originales Rowenta/Tefal/Moulinex.

« En caso de que tenga dificultades para conseguir accesorios y filtros para esta aspiradora, péngase en contacto
con el Servicio de Atencién al Consumidor de Rowenta/Tefal/Moulinex.

- Si su aspiradora es un aparato con bolsa:

Nunca ponga en marcha la aspiradora sin bolsa ni sin sistema de filtracion (carcasa del filtro*, filtro*, espuma*, filtro

de microfibra®).

Utilice Unicamente bolsas y filtros originales Rowenta/Tefal/Moulinex.

- Si su aspiradora es un aparato sin bolsa :

Nunca ponga en marcha la aspiradora sin un sistema de filtracion (carcasa del filtro*, espuma¥*, filtro de

microfibra* y filtro*).

No vuelva a introducir la espuma ni el microfiltro en el aparato hasta que no estén completamente secos.

Utilice unicamente filtros originales Rowenta/Tefal/Moulinex.

Indicaciones relativas al ecodisefio

Este aspirador es de uso general.

Para comprobar el rendimiento del ecodisefo sobre alfombras, utilice el cabezal de aspiracion con la posicion doble/triple, junto con

el cepillo retraido (en funcion del cepillo y con preferencia: (ZeE)s+, 8 0 emllem),

Para comprobar el rendimiento del ecodisefio sobre suelos duros con juntas o ranuras,

utilice:

- El cabezal Softcare + para suelos lisos con juntas* (a) sin el cepillo desmontable.

« Solo en caso de no incluir el cabezal Softcare+, utilice el cabezal de aspiraciéon
con posicion doble / triple* con el cepillo retraido, no equipado con el accesorio
adicional* (suministrado en funcion del modelo). (e / =8 / [ZE] ).

~b

Los métodos de calculo utilizados para medir los rendimientos del ecodiseiio son los descritos en el
Reglamento 666/2013, de 8 de julio de 2013.

En el caso de suelos lisos delicados de tipo parqué, laminados o con baldosas, se recomienda utilizar:
« O bien la boquilla para suelos lisos con ranuras* con la hilera de cerdas amovibles (a+b).
« El cabezal de aspiracion con posicion doble / triple*, con el cepillo extendido (rtm/ Z5 / LR ).

RESOLUCION DE PROBLEMAS

MPORTANTE : Cuando la aspiradora funcione peor y antes de proceder a cualquier

comprobacién, apaguela presionando el pedal de encendido/apagado.

Las reparaciones Unicamente deben efectuarlas especialistas con piezas de recambio originales.

* Dependiendo del modelo: estos equipamientos son especificos para determinados modelos o son accesorios que se pueden adquirir por 8
separado.
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Si el problema persiste lleve su aspiradora al centro de servicio técnico autorizado mas cercano o péngase en
contacto con el Servicio de Atencién al Consumidor.

Si su aspiradora no se enciende :

Asegurese de que el aparato esté correctamente enchufado.

Si resulta dificil desplazar la boquilla :

- Disminuya la potencia abriendo el regulador mecénico de potencia del tubo o desplazando el regulador
electrénico de potencia a la posicion MIN.

- Compruebe que la posicion de la boquilla se adapte al suelo aspirado:

- para las alfombras y moquetas utilice la boquilla en posicion cepillo dentro

- para los parqués y suelos lisos utilice la boquilla en posicion cepillo fuera.

Si el cable no se enrolla totalmente :

« Al cable le cuesta entrar: extraiga nuevamente el cable y presione el pedal enrollador del cable.

Si su aspiradora se detiene durante la aspiracion :

« Se activo la seguridad térmica. Compruebe que el tubo y el tubo flexible no estén obstruidos o que la bolsa y los
filtros no estén saturados. Déjela enfriar unos 30 minutos antes de volver a poner la aspiradora en funcionamiento.

Aspiradoras con bolsa

Si su aspiradora ya no aspira igual de bien, hace ruido, emite un silbido o no aspira:

+ Un accesorio o el tubo flexible esta parcialmente obstruido: desatasque el accesorio o el tubo flexible.

- La bolsa esta llena o saturada por polvos finos: sustituya la bolsa * o vacie la bolsa de tela*.

- La carcasa esta mal cerrada: compruebe la instalacion de la bolsa, del soporte de la bolsa y del carcasa del filtro
EPA*y cierre de nuevo la carcasa.

- Los filtros estan saturados : limpie o cambie el sistema de filtracion (carcasa del filtro EPA*, filtro EPA lavable*,
filtro de microfibra*. Consulte el manual adicional).

Si el indicador de llenado de la bolsa es rojo :

- La bolsa esta saturada: sustituya la bolsa o vacie la bolsa de tela*.

« Sitras haber cambiado la bolsa el testigo permanece rojo: el sistema de filtracion estd saturado (consultar el manual adicional).

En caso de que la carcasa no se cierre :

- Compruebe el estado del soporte de la bolsa, de la bolsa y su correcta posicion.

- Compruebe el estado del carcasa del filtro EPA* o del filtro de microfibra* y/o su correcta posicién.

Aspiradoras sin bolsa

Si su aspiradora ya no aspira igual de bien, hace ruido, emite un silbido o no aspira:

- Un accesorio o el tubo flexible esta parcialmente obstruido: desatasque el accesorio o el tubo flexible.

- El sistema de filtracion estd saturado: limpie o sustituya el filtro EPA* o el filtro-espuma negro* o el filtro de
microfibra*. Consulte el manual adicional.

- El compartimento de polvo estd lleno: vacielo o lavelo.

« La carcasa de la aspiradora no esta bien colocada: vuelva a cerrar bien la carcasa.

- El compartimento de polvo esta mal colocado: coléquelo correctamente.

- La rejilla de salida de aire estd mal colocada: coloque bien la rejilla de salida de aire.

- Faltan el filtro de microfibra* y la filtro de espuma®*: coléquelos en la rejilla de salida de aire.

- Faltan el filtro EPA* y el filtro lavable*: coléquelos en la aspiradora.

En caso de que la carcasa no se cierre :

- Compruebe que el carcasa del filtro EPA* y el separador estan colocados correctamente.

- Compruebe que la caja de polvo se encuentra correctamente instalada en el compartimento de polvo.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES DE USO Y SU CERTIFICADO DE GARANTIA

MEDIO AMBIENTE

- Conforme a la normativa vigente, todo aparato no utilizado debe dejarse permanentemente inutilizable:
desenchufe y corte el cable antes de tirar el aparato.

iContribuyamos a proteger el medio ambiente!

D su aparato contiene numerosos materiales aprovechables o reciclables.
< Llévelo a un punto de recogida de residuos para que pueda ser procesado.

* Dependiendo del modelo: estos equipamientos son especificos para determinados modelos o son accesorios que se pueden adquirir
por separado.



GARANTIA

- Este aparelho é exclusivamente para uso doméstico; a utilizacao nao adequada ou nao conforme ao manual de
instrucoes liberta a marca de qualquer responsabilidade e a garantia é anulada.

« Leia atentamente as instrucdes de utilizacdo antes de colocar o aparelho em funcionamento pela primeira
vez: qualquer utilizagdo ndo conforme ao manual de instrucdes liberta a Rowenta/Tefal/Moulinex de qualquer
responsabilidade.

CONSELHOS DE SEGURANCA

Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas e
regulamentos aplicaveis.

« Nao utilize o aparelho se o cabo de alimentacao estiver danificado. Para
evitar qualquer situacao de perigo, o dispositivo para enrolar e o cabo de
alimentacao do seu aspirador c(IJevem ser substituidos obrigatoriamente
junto de um Servico de Assisténcia Técnica autorizado.

+ Nunca deixe o aparelho funcionar sem vigilancia.

« Nao coloque a escova ou a extremidade do tubo junto aos olhos ou orelhas.

« Néo aspire superficies molhadas, d4gua ou liquidos de qualquer natureza,
substancias quentes, substancias ultrafinas (gesso, cimento, cinzas...),
fragmentos grandes cortantes (vidro), produtos nocivos (solventes,
decapantes...), agressivos (acidos, detergentes...), inflamaveis e explosivos
(a base de gasolina ou alcool).

« Nunca coloque o aparelho dentro de 4gua, nao deite agua sobre o aparelho
nem o guarde no exterior.

«Nao utilize o aparelho se este tiver caido e apresentar danos visiveis ou
anomalias de funcionamento.

- Para os paises sujeitos as regulamentacoes europeias (marca C€) :

« Este aparelho pode ser utilizado por criangas com idade igual ou superior
a 8 anos e por pessoas com falta de experiéncia e de conhecimentos ou
cujas capacidades fisicas,sensoriais ou mentais se encontrem reduzidas,
se as mesmas forem informadas e estiverem enquadradas relativamente a
utilizacao de modo seguro e conhegam os riscos associados. As criangas nao
devem utilizar o aparelho como um brinquedo.

A limpeza e a manutencao a cargo do utilizador nao devem ser realizadas
por criancgas sem supervisao. Mantenha o aparelho e o cabo de alimentacao
fora do alcance das criancas.

- Para os demais paises, nao sujeitos as regulamentacoes europeias :

« Este aparelho nao foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontrem
reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a
nao ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a
correta utilizacao do aparelho pela pessoa responsavel pela sua seguranca.
E importante vigiar as criangas por forma a garantir que as mesmas nao
brincam com o aparelho.

- Para obter informacdes sobre os procedimentos de limpeza e manutencao,
deve consultar o manual de utilizacao.




ANTES DA PRIMEIRA UTILIZACAO

Conselhos de utilizacao

- O aspirador é um aparelho elétrico: deve ser usado nas condi¢des normais de utilizacdo.

- Verifique se a tensao de utilizacdo (voltagem) do aspirador corresponde a da sua instalacao elétrica.

- Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada, mas sem puxar pelo cabo :

- imediatamente ap0s a utilizacao,

- antes de cada troca de acessorios,

- antes de cada limpeza, manutencéo ou substituicao de filtro.

Importante : a fonte de alimentacao elétrica deve estar protegida por um fusivel de pelo menos 16A. Se o

disjuntor disparar ao colocar o aparelho em funcionamento, tal pode dever-se ao facto de existirem outros

aparelhos elétricos de poténcia elevada ligados em simultaneo ao mesmo circuito elétrico. O disparo do disjuntor

pode ser evitado regulando o aparelho para uma poténcia mais fraca antes de o colocar em funcionamento e

regulando-o de seguida para uma poténcia superior.

« Antes de cada utilizagdo, o cabo deve ser completamente desenrolado.

+N&o o entale nem passe por cima de arestas cortantes.

- Se utilizar uma extensao elétrica, certifique-se de que esta em perfeitas condi¢des e de que possui uma tensiao
adaptada a poténcia do aspirador.

- Alguns aspiradores estdo equipados com uma protecao que evita o sobreaquecimento do motor. Em alguns
casos (quando utilizado em sofas, cadeiras,...), a protecao é desbloqueada e o aparelho pode emitir um ruido
invulgar e sem gravidade.

- Verifique se todos os filtros estdo bem colocados.

- Utilize apenas acessérios originais Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Em caso de dificuldade em obter os acessdrios e os filtros para este aspirador, contacte o Centro de Contacto
do Consumidor Rowenta/Tefal/Moulinex.

- Se o aspirador for com saco :

Néo coloque o aspirador em funcionamento sem saco e sem sistema de filtragem (cassete-filtro*, filtro*,

espuma¥*, microfiltro®).

Utilize apenas sacos e filtros originais Rowenta/Tefal/Moulinex.

- Se o aspirador for sem saco :

Néo coloque o aspirador em funcionamento sem o sistema de filtracdo (cassete-filtro*, espuma*, microfiltro* e filtro*).

N&o volte a colocar a espuma e o microfiltro no aparelho se nao estiverem completamente secos.

Utilize apenas acessérios originais Rowenta/Tefal/Moulinex.

Indicagdes sobre concepcao ecolégica

Este aspirador é de uso geral.

Para verificar o desempenho de concepgéo ecolégica no tapete, utilize a cabeca do aspirador de duas/trés posicées com

a escova introduzida (seguindo a escova e prioritariamente: (244, OU el ¥)

Para verificar o desempenho de concecédo ecoldgica nos solos duros com as juntas e ranhuras, utilize:

- Softcare+ bico para pisos suaves com ranhuras* (a) sem escova amovivel.

« Apenas se néo estiver incluido o softcare + bico, usar a cabeca de aspiracdo com posicao
dupla / tripla* com escova recolhida, ndo equipada com o acessorio adicional* (fornecido

*

a
dependendo do modelo). (me= / =8 / (TE)*). <
Os métodos de medicéo utilizados para medir os desempenhos de concepgao ecolégica sao —b

os que estdo descritos no Regulamento 666/2013 de 8 de julho de 2013.

1

Para os pavimentos lisos frageis de tipo madeira (parquet), pavimentos laminados ou revestidos com mosaico,
recomenda-se a utilizacdo de:

« O bocal para pavimentos lisos com frestas* com a posicao de pelos amoviveis (a+b).

« Cabeca de aspiragao com posicao dupla / tripla*, com escova distendida (revem / 5 / I *).

RESOLUCAO DE PROBLEMAS

IMPORTANTE : Se o aspirador nao estiver a funcionar corretamente, antes de proceder a

qualquer verificacdo, desligue-o pressionando o pedal de Ligar/Desligar.

As reparacoes devem apenas ser efetuadas por um técnico especializado, utilizando pecas de origem.
Se o problema persistir, entregue o aspirador no Servico de Assisténcia Técnica autorizado mais préximo ou
contacte o Centro de Contacto do Consumidor.

* Dependendo do modelo: estes componentes sao especificos de determinados modelos ou sao acessorios que podem ser comprados em separado.




O aspirador néo liga :

- Verifique se o aparelho esta corretamente ligado.

Se a escova deslizar com dificuldade :

- Diminua a poténcia abrindo o regulador mecénico de poténcia da pega ou deslocando o regulador eletrénico
de poténcia para a posicdo MIN.

« Verifique se a posicdo da escova se adapta ao pavimento aspirado :

- no caso de tapetes e alcatifas, utilize a escova na posicao de escova recolhida,

- no caso de parquet ou pavimentos lisos, utilize o bocal na posicdo de escova saida.

O cabo néo enrola completamente :

« O cabo bloqueia quando estd a enrolar: volte a retirar o cabo e pressione o pedal do enrolador do cabo.

Se o aspirador parar durante a aspiracao :

« A seguranca térmica funcionou. Verifique se o tubo e o tubo flexivel ndo estdo entupidos. Ou se o saco e os filtros
ndo estao cheios. Deixe arrefecer durante 30 minutos antes de voltar a colocar o aspirador em funcionamento.

Aspiradores com saco

Se o aspirador aspira mal, faz barulho, sibilos ou ndo aspira:

« Um acessério ou o tubo flexivel estd parcialmente entupido: desentupa o acessério ou a mangueira.

- O saco esta cheio ou saturado com poeiras finas: substitua o saco * ou esvazie o saco téxtil*.

« A tampa estd mal fechada : verifique a colocacdo do saco, do suporte do saco e da cassete-filtro EPA* e volte
a fechar a tampa.

« Os filtros estdo cheios, limpe ou substitua o sistema de filtracdo (cassete EPA*, cassete-filtro EPA lavavel*,
microfiltro cassete*. Consultar as instru¢des complementares).

Se o indicador de enchimento do saco esta vermelho:

- O saco esta cheio : substitua o saco ou esvazie o saco téxtil*.

« Se apos ter substituido o saco, a luz piloto continuar vermelha: o sistema de filtragao esta saturado (consultar
as instrucdes complementares)

A tampa néo fecha:

- Verifique se existe suporte para saco, saco ou o seu posicionamento correto.

- Verifique se existe cassete-filtro EPA* ou microfiltro cassete* e/ou seu posicionamento correto.

Aspiradores sem saco

Se o aspirador aspira mal, faz barulho, sibilos ou nao aspira :

« Um acessério ou o tubo flexivel esta parcialmente entupido: desentupa o acessério ou o tubo flexivel.

- O sistema de filtragcao esta cheio: limpe ou substitua a cassete-filtro EPA*, o filtro de espuma preto* ou o
microfiltro*. Consultar as instru¢ées complementares.

- O recipiente para o pé estd cheio: esvazie-o e lave-o.

« A tampa do aspirador ndo esta no devido lugar: feche bem a tampa.

- O recipiente para o p6 esta mal colocado: coloque-o de forma correta.

- A grelha de saida de ar esta mal posicionada: coloque a grelha de saida de ar corretamente.

«+ O microfiltro* e a esponja de filtracdo* nao estdo no local devido : coloque-os na grelha de saida de ar.

- O filtro EPA* e o filtro lavavel* ndo estao no local devido : coloque-os no aspirador.

A tampa néao fecha:

- Verifique se a cassete-filtro EPA e o separador estdo corretamente posicionados.

- Verifique se o recipiente do p6* estda bem colocado no respetivo compartimento.

GUARDE AS INSTRUCOES DE UTILIZACAO E A GARANTIA
AMBIENTE

« Em conformidade com a regulamentagao em vigor, os aparelhos em fim de vida ndo devem ser utilizados:
desligue e corte o cabo antes de deitar fora o aparelho.

Protecao do ambiente em primeiro lugar!

® 0 seu aparelho contém numerosos materiais valorizaveis ou reciclaveis.
2 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.

* Dependendo do modelo: estes componentes sao especificos de determinados modelos ou sao acessorios que podem ser comprados em separado. [E]



@ EFTYHZH

« H mapovoa cuokeun mpoopileTal amoKAEIOTIKA Yla OIKIAKN XPON. Z€ TTEPITWON 1N EYKEKPIUEVNG 1) CUMBATAG
Ue TG 08nyieg xpnong, n eTaipeia dev @épel kapia eubuvn Kal n yyvnon aKUPWVETAL.

+ AloaoTe MPOOEKTIKA TIG 0ONYIEG XPONG TPV XPNOLUOTIOOETE T GUOKEUN 0AG VIO TIPWTN YOPA: XPHon TTou
Sev ouppopewveTal Pe TIG 0dnyieg amaildooel Tn Rowenta/Tefal/Moulinex amé kdBe euBuvn.

OAHFIEXZ AXDAAEIAX

Ma TNV ao@AAEld 0ag, N TAPOUOA CUOKEUN CUMHUOPQPWVETAL UE OAA Ta

UTIAPYXOVTA TPOTUTTIA KAl KOVOVIOUOUG,.

«Mn xpnoldomoleite TN OuoKeun, €av 10 KOAwOIO peLpATOC €ival
KateoTpaupévo. Na tnv amoguyn Kivouvwy, To KaAWSI0 peVUATOC Kal O
MNXAVIOUOG TIEPLENIENC KaAwdiou TNG NAEKTPIKAC 0ag oKoumag TTPETEL va
avtikaBiotavtal améd e€oucloSoTNUEVO KEVTPO ETTIOKEVNC.

«Moté€ unv arvete oe Aettoupyia TNV NAEKTPIKA okoUTAg Xwpig va tnv
emiBAeYn oac.

« Mnv TomoBeteite TNV andAnén Tou GwARVaA KOVTA OTA JATIA H TA AQTId 0aC.

» Mnv XpNOLUOTIOIEITE TNV NAEKTPLKT) 0OG OKOUTIO O UYPEG EMQPAVEIEC, OF
VEPO N 0€ OTTOIOVONTIOTE LYPO, OE KAUTEC EMIPAVELEC OE UTIEPAEIEC OUTIEC
(aoBéotn, TolévTo, oTdxTE KAL), O€ peydAha atyuned Bpavopata (yuohid),
o€ emkivduva mpoidvta (SIOAUTIKEC, AELAVTIKEG OUaieC, KAL), SlaBpwTIkd
npoiovta (0&€a, kKaBaploTika mMPOIdVTA KAL), EDPAEKTA Kal EKPNKTIKA
npoiovta (ue faon to A&dtL 1 To ovoOTVELUQ).

« Moté pun Pubilete TN oUoKEUN OTO VEPD, PNV XUVETE vEPS TTAVW OTN CUOKEUA
Kl UNV TN QUAACOETE O€ EEWTEPIKOUC XWPOUG.

« Mn XPNOLUOTIOLEITE TN OUOKEUN), €AV EXEL TIEOEL KATW Kal UTTAPXEL EPPAVHG
{nuia, N €av dev umopei va AeIToupynoEl KAVOVIKA.

« Na xwpeg mou umokevtatl otoug kavoviopoug EE (onpavon Ce€):

«H mapovoa cuokeury pmopei va xpnotgomotnBei amd madld Avw Twv
8 €Twv Kal and Atopa Xwpi¢ MPoNyouUEVN YVwaon 1 eUMelpia YE 1) HE

EIWUEVEC OWUATIKEG, ALOBNTNPIOKES i} VONTIKES IKAVOTNTES, EPOTOV EXOLV

aPel mponyouuévwe ekmaldeuTel Kat emBAEmovVTAl YIa TRV ACPANN TNG
xpron kat yvwpilouv Toug oxetikoug kivduvoue. Ta maidid dev mpémel va
XPNOLOTTIOIOUV T CUOKELH WG TTaXViOL.

« Ta maidid dev Ba mpémel va kabBapilouv 1) va mpofaivouv otn cuvtrpnon
TNC OUOKEUNG, Tapd pévo umd Ty emiBAen umeBuvou evrAIKou atopou.
OUAAOOETE TN CUOKEUN Kal TO KAAWSIO TN HakpLd amd maidid.

« Ma Aomég xwpeg mov Sev UTTOKEIVTAL 0TOUG Kavoviopoug tng EE:

«H OUOKsur'])cgev npoopiletal yia xprion amo dtopa (cupmepAappavopévwv
TWV TTAUSIWVY) UE UEIWUEVEG CWHATIKES, ALOBNTNPIAKES | VONTIKEC IKAVOTNTEG
A amd Atopa MoU oTEPOUVTAL TNE KATAANNANG Yvwong i EUMEIpIag, EKTOC
€av Bpiokovtal umo emiBAePn 1 av €xouv MPoNYOUUEVWGS AdBelL KATAANAEG
o8nyieg OXETIKA e TN XPON TNG GUOKEUNG amd ATOUO UTELBUVO Yla TNV
Q0QAAEL TOUC.

Tanmaudid mpénet va Bpiokovtal umo emifAePn mEoKeIEVOU va Slao@alloTEl
611 &ev Ba XpNOIOTTOIRCOUV T CUOKEUH WG TTaIXVIOL.




« 2XETIKA E TOV KaBapIopo Kal Tn ouvtrpnon, mapakaleioBe va avatpé€ete
OTO GUUTTANPWHATIKO QUANASIO.

MPIN ANO THN NPQTH XPHZH
Zuppoulég xpriong

« H okoUma 0ag eivat NAEKTPIKI CUOKEUN: TIPETTEL VAL XPNOLUOTIOLEITAL OTO TTAQICIO TWV KAVOVIKWY GUVONKWV XProng.

« BeBaiwOeite 0TI N NAEKTPIKH TACN TTOU AVAYPAPETAL TTAVW OTNV NAEKTPIKI 0AG OKOUTIA AVTIOTOIXE( 0TNV TAON
NG NAEKTPIKIG 0AG EYKATAOTAONG.

« Aoouvéete Tn ouokeun amd tnv Tpia, Xwpig va Tpafdte 1o KAAwSIO :

- QMEOWG PETA TN XPNoN,

- TPV amo KABe alayn e€aptnuatwy,

- TPV amo KAOe kabaplopo, cuvtrpnon r aAayr @iATpou.

INMAVTIKO : N NAKTPIKA TTPIla TTPETEL VA TTPOOTATEVETAL UE AOPANELA TOUAAXIOTOV 16A. Edv TO pehé aopaleiag

gvepyomolnBei katd tn B€on TNG CUOKEUNG OE AEITOUPYIQ, AUTO UTTOPEL VO OQEINETAL OTO YeYovdG OTI AANEG

NAEKTPIKEG CUOKEVEG AUENUEVNG LOXVOG ival eMioNG ouvOeSeEVEG OTO 510 NAEKTPIKO KUKAwA. H evepyomoinon

TOU PENE UTTOPEL VA ammoTpaTei, Eav PUOUICETE T CUOKEUR OTN XAUNAL 1OXU TIPLV TNV EVEPYOTTOICETE Kal OTN

OUVEXEla TN puBUioETE O€ peyalUTtepn LoXU.

« Mpwv amé kabe xprion, To KaAwSI0 TPEMel va EETUNIXTET EVTEAWC.

« MnV TO OTPIHWYVETE KAl UNV TO TIEPVATE TTAVW Ao atxpnped dkpa.

« Edv xpnopomoteite kaAwdio eméktaong, BeBaiwbdeite 6Ti BpiokeTal og APLOTN KaTdoTaon Kat Tt gival KatdAnho
yla TNV 10XV TNG NAEKTPIKNG 0AG OKOUTTAG,.

» OPIOPEVEG NAEKTPIKEG OKOUTTEG SIOBETOVV TTPOOTAGCIA TTOU ATTOTPETTEL TNV UTIEPBEPHAVON TOU LOTEP. T€ KATTOLEG
TIEPUTTWOELS (XPrion TN AaPng o€ TOAUOPOVEG, KABIOHATA,...) EVEPYOTIOIEITAL O UNXAVIOUAG TTPooTasiag Kat n
OUOKEUN UTMOPE( va eKTTEPPEL aoLVABIOTO X0 XWPIG Kivouvo.

« BeBaiwBeite 611 Ta @iNTpa gival cwotd otn Béon Toug.

« Xpnotpomoleite pévo aubevtika avtalaktikd Rowenta/Tefal/Moulinex.

« 3€ TTEPIMTWON TTOU €V KATAPEPETE VA TTPOUNDOEUTEITE £€aPTAATA KAl GIATPA YIa AUTH TNV NAEKTPIKT OKOUTQ,
EMIKOIVWVNOTE UE TNV UTINPETia KaTavaAwTwy Tng Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Eav n nAeKTPIKN 6ag GKOUTA £ival Mial GUGKEVN HE CAKOUAA :

Mnv BéteTe TNV NAEKTPLKT) OKOUTIA OE AElTOLPYia XwpiG cakoUAa Kal Xwpi¢ ouoTtnua @iktpou (kacéta @iktpou*,

@iNTPO*, aPPWSEC PIANTPO*, LIKPOPIATPO®).

Xpnotporoleite pdvo auBevTikéG cakoVAEG kal @iktpa Rowenta/Tefal/Moulinex.

« EQv n nAEKTPIKI Gag OKOUTA €ival Mia CUGKEVI XWPig caKoUAa :

Mnv BéteTe TNV NAEKTPIK OKOUTIA g AelToupyia Xwpic cuotnua @iATpou (Kacéta @ikTpou*, appwdeg @iktpo*,

HiKpo@iNTpO* Kal GikTPO*).

Mnv enavatomoBeteite To aPPWSEG PINTPO KAl TO UIKPOPIATPO OTN GUOKEUN €AV OEV £XOUV OTEYVWOEL EVTEAWC,.

Xpnotporoleite pévo auBevtikd @idtpa Rowenta/Tefal/Moulinex.

Evdei§e1g OXETIKA HE TOV OIKOAOYIKO OXESIAONO

MpOKeITal Yia NAEKTPIKE OKOUTIA YEVIKAG XPONG.

Mpokelpévou va emalnBevoeTe TNV amdS00N TOU OIKOAOYIKOU OXESIAOUOU O XAAId, XPNOIHOTIOIOTE TV KEPOAN

okoumag SIMARG/ TPIMARG B€ong, pe Tn PoupTtoa yuptopévn TPog Ta péoa (avaloya He To HOVTENO Kal KaTd

TIPOTEPAOTNTC: (T 44, [BF 1 el ¥).

Mpokelpévou va emaAnBeVoeTe TNV AmOS00NG TOU OIKOAOYIKOU OXeSIA0UOU O OKANpd Sdmeda e appoug Kat

£00XEC, TTOPAKOAEIOOE va XPNOIOTIOINOETE:

- To akpo@uolo Softcare + yia pohakd Sameda pe e0XEC™ (a) XwPIE TNV amoomwevn Bovptoa.

« Moévo og mepimwon mou Sev mephapBavetal To akpo@ualo Softcare +, mapakaleiobe va
XPNOLLOTIOINOETE TNV KEQOAr) okourag StmAngl / Tpimhng Béonc*, pe tn Bouptoa mpog Ta
H€oa, XwpiG Tov e£0MAIOHO TwV TIPOOOETWY e§apTNUATWV* (0 OTmoiog TTaPEXETAL avaloya
UE TO HOVTENO). ( et / [ / (TE)¥).

Ot pébodot pérpnong mou XpnolpomolouvTal yld Tn péTpnon Tng amédoong

olKOAOYIKOU OXeS1aopoU gival autég mou opi{ovtal 6TV Kavoviopou 665/2013 tng
8 louhiouv 2013.

Ma evaiobnta, Aeia dameda, 6MwWG To MAPKE, Ta MAACTIKA Sameda 1 Ta MAAKAKIA, TTapakaleioBe va
XPNOIUOTIOINOETE €va OO TA TTAPAKATW:

- To akpo@UOlo yla HoAakd Sameda pe e00xEC* e Tn BolpToa MPog Ta péoa (a+b).

« TNV ke@alrj okoumag SIMARG / TEIMARC B€onc*, ue TN BoupToa mPog Ta é€w (rritem / T / R *).

* AVGAOY®X HE TO HOVTENO: T €V AOYW HEPN ELVAL XXPRKTNPLOTLKK OPLOUEVWV HOVTEAWV 1 EEXPTHHATE mOL HmOPOUV VX XYOPRATOUV
XWPLOT&.
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THMANTIKO : MOAIG n nAeKTPIKr 00 okoUma apxioel va Aertoupyei AiyoTeEPO KOAA Kal TPV amé
OTTOI0OATIOTE EAEYXO, ATEVEPYOTTOINOTE TNV MATWVTAG TO TTEVIAN EVEPYOTTOINCNG/ameVEPYONOiNonG.

Ol EMIOKEVEG TIPETTEL VA TIPAYHATOTIOOUVTAL LOVO amTo €181KOUG UE AUBEVTIKA OVTAANOKTIKA.
Edv éva mpoBAnua empével, TNyaiveTe TNV NAEKTPIKN 0ag okoUTa oto mAnctéotepo E§ouaiodotnuévo Kévipo
Emmokeung r emKovwvnoTe He TNV Yrnpeoia EEumnpétnong Mehatwv.

Eav n nAeKTPIKN 0ag oKoUma Sev evepyomoleitan :

« ENéy€te €dv n ouokeun gival cwotd ouvdedepévn otnv mpila.

EQv To akpo@UGL0 METAKIVEITAL ME SUOKOAIa :

« MEIWOTE TNV 1oXV avoiyovTag TOV UNXAVIKO pUBUIOTH TNG 1oXVOC TNG AABNG I} HETOKIVWVTAG TOV NAEKTPOVIKO
pubuIoTH TNG 1oXVoG otn Béon MIN.

« BeBawwBeite 611 n B€on TOoU AKpoYuGiou ival N KATAANAN yia To ddmedo mou kabapilete:

- ylo Ta XaALd Kal TIG HOKETEG, VA XPNOIOTIOLEITE TO AKPOPUGIO EMAEYOVTAG TNV E0WTEPIKN B€on BoupTtoag,

- yla Ta mapké Kat ta Agia §Aameda, va XpnOIUOTIOLETE TO AKPOPUOIO HE TN BoVpToa PO Ta €€w.

Edv 1o KaAwS810 8€v TUNICOETAL EVTEAWG :

« H meptéMign tou kahwdiou empPBpaduvetal Katd Tnv €icodo tou: {avafydATe To KAAWSIO KAl TTATHOTE TO TIEVIAA
meptENENG Tou Kahwdiou.

EQv n NAEKTPIKI) CKOUTIA GG AITEVEPYOTIOLEITAL EVW AEITOUPYEI :

« Exel Aettoupynoel n Beppikr ao@daleta. ENéyEte edv 0 owArjvag Kal o eUKAUMTOG cwArjvag Sev €xouv @patet. H
€4V 1 0OKOUAA Kalt Ta @IATPa €XOUV YEUIOEL AQNOTE VA KPUWOEL Yia 30 AeTTd, TPV OE0ETE €K VEOU TNV NAEKTPIKN
oKoUTIa O€ AelToupyia.

HAekTpIKéC OKOUTIEG pE GAKOUAQ

EQv n nAEKTPIKI 0a¢ OKOUTIa 8V avappo@d Kat T0oo Kald, Kavel 86pufo, opupilel i Sev amoppopad :

«'Eva €dptna 1 0 EUKAUITOG CWARVAC EiVal EV LEPEL PPAYHEVOG: AMOPPAETE TO EEAPTNA 1) TOV EUKAUTTTO CWARva.

« H oakoUAa gival yepATn 1) KOPECUEVN LUE AETTTH) OKOVN: QVTIKATOOTIOTE TN GAKOUAX™® 1) ASEIA0TE TV UQACHATIVI OAKOUA,

« To kdAuppa Sev €xel KAgioel owotd: eNéyETe WG €xel TOMoBEeTNOEl N caKoUAg, n Bdon TNG cakoUAAG Kal n
Kao£ta QiATpou EPA* kal EavakAeiote To KAAUpUA.

- Ta iktpa €xouv yepioel, kaBapiote ) aANG&Te To ovoTnua QiATpou (kacéta EPA*, mhevdpevn Kaoéta @iNTpou
EPA*, Kao£Ta UIKPOQIATPOU*. AvaTpéETe OTN CUUMANPWHATIKA onueiwon).

Edv n évé&1€§n yepatng cakovAag ivai KOKKIv :

+ H cakoUAa €ival YEUATN: QVTIKATOOTHOTE T GAKOUAA I} ASEIAOTE TNV UQACHATIVI GOKOUAAX.

« Edv a@oU al\d€ete Tn 0akoULAq, n €vEeIEn mapapével KOKKIVN: TO CUOTNHA QIATPAPIOUATOC Eival KOPESUEVO
(avatpé€Te 0TN CUPMANPWHATIKA oNUEiwon)

Edv 1o KaAuppa Sev KAgivet :

-ENéy€Te eav umapyel n BAon cakoVAAG, n cakoUAa Kat av €xouv TomoBeTnBei owaoTa.

*ENéy€Te €dv umdpyel n kaoéta giktpou EPA* fj n kaoéta pikpo@iktpou*® ri/kat edv éxouv TomoBetnOei owoTd.

HAektpikég OKOUTIEG XWPIG GAKOUAQ

Edv n nAEKTPIKN 0ag oKoUTa S€V avappo@d Kat T000 Kahd, Kavel 06pufo, opupilel i Sev amoppopa :

«'Eva €3pTna 1 0 EUKAUITTOG CWARVAC EiVAl EV LEPEL PPAYHEVOG: AMOPPAETE TO EEAPTNLA 1) TOV EUKAUTTTO CWARvA.

«To oUoTNUA PIANTPAPICUATOC Eival KOPEOUEVO: KOBAPIOTE 1} AVTIKATACTAOTE TNV Kaoéta @iktpou EPA* 1} To
Havpo a@pwSES GIANTPO* 1) TO LIKPOPINTPO*. AVaTpEETE OTN CUUMANPWHATIKY CNUEiwon.

« To Soxeio okdvNgG gival YePATo: ASEIAOTE TO Kal TTAUVETE TO.

« To KAAUpPA TNG NAEKTPIKAC OKOUTAG Sev €ival KAAA TOTTOBETNEVO: EOVAKAEIOTE KAAA TO KAAUUHAL.

« To Soxeio okdvng Sev gival KaAd TomoBeTnpévo: EavaBAlTe To owoTd.

- To mAéypa e€660u aépa dev gival KaAd TomoBeTnpévo: TomoBeTroTe {avd owoTd To mMAéypa e§6Sou aépa.

+ To HIKPO@IATPO* Kal TO aPpwdeC PiATpo* Aeimouv: BaAte Ta Eavd oto mAéypa e€6dou aépa.

« To @iktpo EPA* kal To mhevdpevo @idTpo* Aeimouv: BAATe Ta {avd oTnv NAEKTPIKN OKOUTIA.

Edav to kaAuppa 8ev KAeivel :

« BeBaiwBeite 6Tt n kaoéta @iATpou EPA kat To cuoTtnua Slaxwplopou éxouv TomofeTnOei cwoTd.

« BeBawwBeite 611 n Brkn okovNc* eival KaAd TomoBeTnuévn oto Slapéplopa okévNG.

NAPAKAAOYME OYAA=TE AYTES TI> OAHIEX XPHXHZ KAGQZX KAl
TO AEATIO EITYHZHE THX XYXKEYHX

* AVGAOYX LE TO HOVTEND: Tl EV AOYW PEPN ELVAL XAPXKTNPLOTLKK OPLTUEVUV HOVTEAWV N EEXPTHUATA mOU HmOPOUV VX &XYOPXOTOUV
XWPLOTE.



MEPIBAAAON

« ZUPPWVA HE TOUG LOXVOVTEG KAVOVIOHOUG, KABe ouokeur Tou Sev xpnotpomoleital mpEmel va TeBel 0ploTIKA
EKTOG AEITOUPYIAG: ATOCUVSEDTE TN CUOKEUH Kal KOYTE TO KAAWSIO TPV amoppieTE T GUOKEUN.

Ag ouppdalouvpe otnv mpootacia Tou mepiBailovroc!

(® H ouokeun oag mepléxel APKETA ASIOTTOIROIUA 1) AVAKUKAWOIUA UAIKA.
2 Mapadwote TV maAid cuokewr o€ éva kEvTpo Slahoyng, To onoio Ba avaAdBel tnv ene€epyacia Tng.

YCNIOBUA TAPAHTUMHOI O OBC/TYKUBAHUA

« Mprbop npegHasHaueH NCKTIUNTENBHO A UCMOJb30BAHNIS B XO3ANCTBEHHO-ObITOBbIX LIESISX; MPOV3BOAUTESb
He HeceT HMKaKOoW OTBETCTBEHHOCTH, @ rapaHTVisA TEPSET CBOKO CUNY B Clyyae NCMob30BaHWs Nnpubopa He no
Ha3HaAUEHWIO U HE B COOTBETCTBUM C MHCTPYKLMEN MO SKCMyaTaLuuu.

« BHMMaTeNbHO NPOYMTANTE WHCTPYKLUWIO Nepes nepBbiM MCMONb30BaHWEM NprBopa U coxpaHuTe ee.
Mcnonb3oBaHue, NpoTrBOpeYallee MHCTPYKLMU, OCBOGOXKAAET NPOU3BOAUTENS OT Kakoi Gbl TO HK 6blNO
OTBETCTBEHHOCTU.

MPABUNIA TEXHUKU BE3ONMACHOCTHU

B uenax Bawen 6e30MacHOCTM AaHHbIA NPMOOP COOTBETCTBYET
AENCTBYIOLLMM HOPMaM 1 CTaHZapTaM (AMPEKTMBA O HN3KOBOJIbTHOM
obopynoBaHUK; AUPEKTMBaA 00 SNEKTPOMArHUTHOW COBMECTUMOCTY;
HOPMATUBHbIE JOKYMEHTbI MO 3aLyuUTe OKpY»KatoLen cpeqbl).

- [leTAm 3anpeLyaeTca urpatb € npubopom.

JleTv He BOMKHbI 3aHMMATbCA YUACTKOM M TEXHUYECKNM OOCTTY>KMBaHMEM
npubopa 6e3 HabnogeHna B3pocsibix. XpaHuTe Npubop 1 NpoBo ot
Hero B MecTax, HeJOCTYMHbIX AN1A AeTeN.

«He nonb3yntecb npnbopom, ecnn y Hero noBpexaeH LWHyp. Bo
n36exaHre onacHOCTM 3aMeHa LHYpa BMeCTe C MEXaHN3MOM /1 €ro
CMaTbIBaHMA JOMKHA OCYLLUECTBAATLCA OQHUM U3 YNOTHOMOYEHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB.

« He octaBnanTte paboTtatowun npnbop 6e3 npucmorpa.

« He nepunTe uncTALLyo HacaaKy U KOHeYHOCTb TPYOKM paboTatoLero
nblnecoca B6nm3u yLen nnm rnas.

+ He ncnonb3ynte nbinecoc ana ybopKn MOKpbIX MOBEPXHOCTEN, ANnA
c6bopa BOAblI VN XNOKOCTEN NOOOro NPOUCXOXKAEHUSA, FTOPAUNX
BELLECTB, O4YEeHb MENKNX YacTuUL, (LUTYKaTypKW, LeMEHTa, Nenna 1 np.),
KPYMHbIX OCTPbIX OCKONIKOB (CTeKNa), BpeaHbIX (pacTBoputenen n np.),
arpeccrBHbIX (KNCNOT, YACTALMUX CPeACTB U Mp.), BOCMIaMEHALLMXCA
1 B3PbIBOOMACHbIX BELLECTB (COAeprKaLLMX roproyee unm cnmpr).

« Hu B Koem ciniyyae He norpy»arnTe npubop B BoAy, CrieguTe 3a Tem,
4yTO6bl Ha Hero He nonaganu 6pbi3rv, He ocTaBnANTe NpMbop Ha
OTKPbITOM BO3JyXe.




« Henb3s ncnonb3oBaTb NprYbop, €Cvi OH YNan Ha Nos, MOBPeEXAeH Un
HeuncnpaBHO paboTaeT.

- AnA cTpaH, Ha KOTOpble PacnpoOCTPaHAITCA HOPMATUBHO-
npaBoBbie aKkTbl EC (mapkupoBka C€):

« [Tpn60opOM MOryT NONb30BaTLCA AETN OT 8 IET, NMLIA C OFPaHNYEHHBIMA
bM3nYeCcKnMN, CEHCOPHLIMU NIV YMCTBEHHBIMIU BO3MOXHOCTAMY,
a TakXe NMua C HeJOCTAaTOYHbIM OMbITOM W 3HaHUAMM, NOMYYUB
npeaBapuTeNibHble WMHCTPYKLUN OTHOCUTENbHO 6e30macHoro
NCMONb30BaHNA NPUOOPa N BO3MOMHbIX PUCKOB.

-AnAa ppyrux cTpaH, Ha KOTOpble He pacnpoCTpaHAITCA
HOpMaTUBHO-NpaBoBble aKTbl EC:

«MMpnbop He npepHasHayeH AnNA UCMONb30BaHUA NUUaMn (B TOM
yncne geTbMu) € orpaHMyYeHHbIMU GU3NYECKUMUN, CEHCOPHBIMU UK
YMCTBEHHbIMU CMOCOOHOCTAMM, a TakKe nuuamm 6e3 fOCTaTOYHOro
OnbiTa Y 3HaHUIN. TV NIOAN MOTYT NONb30BATLCA NPUOOPOM TOSNbKO
nopa HabnwgeHnem nuu, oTBeYalLWMX 3a UX 6e30nacHOCTb, UIn
nocne nofyyeHnsa OT HUX NpeaBapPUTENIbHbIX MHCTPYKLUMA NO ero
3KCnyaTauumn.

CnepuTte 3a TeM, UTOObI IETU HE UrPanu C ANeKTPonpPrdopom.

« IHCTPYKUMM no unctke n obcnyxmBaHuioo npubopa JaHbl B

LAOMNONHUTENBHOM PYKOBOACTBE.

PEKOMEHAAUWW NEPEA NEPBbIM UCIMOJIb3OBAHUEM

PekomeHpauum no NCnosib30BaHUIoO

« [laHHDIN MblNecoc ABNAETCA SNEKTPUYECKMM YCTPONCTBOM: MOMNb3yACb UM, CObNofaliTe HOpMarbHble YCIoBUA
aKCnAyaTaLun.

- Y6epaunTech, uTo pabouee HanpsaXeHWe Nbinecoca COOTBETCTBYET HANPAXEHMIO B BaLLel SNEeKTPOCEeTU.

« OTKNIoYanTe NPUGOP 13 CeTH, BbIHMMAA BUIIKY 13 PO3ETKMU, HE TAHWTE 3a LWHYP :

- Cpa3y nocse UCNosnb30BaHN,

- nepep KaXaol 3aMeHoN akceccyapos,

- nepep KaXAon YMCTKON, NpoLefypow yxofa uin 3ameHon ¢punbTpa.

BaXKHO : an1eKTprYecKnin LUHYP AOMKeH ObiTb 3alMlLeH npefoxpaHuTenem He meHee 16A. Ecnv B npouecce
BK/IlOUEHMA npubopa cpabaTtbiBaeT aBapUHbIN BbiKNoYaTesb, 3TO MOXeT ObiTb BbI3BaHO OJHOBPEMEHHbIM
NOAKIOUEHNEM K OLHOW 1 TOW e NeKTPUYECKO LLenu Jpyruix SNeKTpornpubopoB NprcoeiHEHHO BbICOKO
MOLLHOCTUN. YTO6bI 13b6exaTb cpabaTbiBaHUS aBapUNHOIO BbIK/OYaTeNs, Nepes BKYeHNeM npubopa Bbl
MOXeTe YCTaHOBUTb €ro Ha HWU3KYI0 MOLLHOCTb, MOC/E Yero MOLYHOCTb MOXHO MOBbICUTb.

« Mepen KaxabIM MCNONb30BaHMEM MOTHOCTbIO Pa3MaTbiBaiTe CETEBON LUHYP.

- Cnepute 3a Tem, YTOObI OH He ObiNl 3aLUeMnIeH 1 He NMonagan Ha pexyLume Kpas.

« Ecnu Bbl Monb3yeTech 3NeKTPUYECKM YANVIHUTENEM, CiefyeT YOe[uTbCA, YTO OH HaXOAUTCA B XOPOLLEM
COCTOSIHUVM 1 COOTBETCTBYET NMapaMeTpam HanpshKeHs Ballero nbiiecoca.

+ HekoTopble nbinecochl 0CHaLLeHbl 3aLMTHO CUCTEMON, TpeAoTBpPaLLatoLLel neperpes ABuratens. B HekoTopbix
cnyyanx (Mpy UCNONb30BaHUM U30THYTOrO HAaKOHEYHMKa ANA OYNCTKN Kpecen, CUAeHUI 1 T.A.) BKIYaeTca
npefoxpaHUTeNibHas CUCTEMA, U MPUOOP MOXET 13LaBaTb HE3HAUNTENbHbIV HEOOBIYHbIN LLYM.

- Y6eanTech B Hannumm Bcex GpubTPOB.

- icnonb3yiiTe nckniounTenbHo akceccyapbl drpmbl Rowenta/Tefal/Moulinex.

- B cniyuae TpygHOCTEN C NprobpeTeHremM akceccyapoB 1 GUIbTPOB Ajist faHHOTO Mbliecoca, 06paTuTech B LEHTP
obcnyxuBaHua notpebutenein dpnpmbl Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Ecnn B Bawem nbinecoce NCnonb3yeTcsa MeLoK :
Huikorpa He nonb3yiiTeck Nblecocom 6e3 MeLlKka 1 6e3 GrnbTPaLOHHOW CUCTEMBI (KacCeTHbIN GunbTp*, dyunbTp
13 MOPOJSIOHA*, MUKPOOUNBLTP*).

17 * B 3aBMCMMOCTY OT MOAE/U: laHHble KOMMOHEHTbI BXOAAT B KOMM/IEKT HEKOTOPbIX MOZENeN UK ABASIOTCA akceccyapamu, KOTopble MOXHO
npnobpecTn oTAeNbHO.



Vicnonb3yiTe ncknounTenbHO MeLKu 1 ¢unbTpbl pripmbl Rowenta/Tefal/Moulinex.

- Ecnu B Bawuem nbinecoce He NCNOMNb3yeTCA MELIOK :

He ncnonb3yiiTe nbinecoc 6e3 cuctembl GuabTPaLUM (KaCCETHbIN GUIBLTP*, GUALTP U3 MOPOIOHa*, MUKPODUIBTP* 1
dunbTp®).

Hukorpa He yctaHaBnMBaiTe B Mblnecoc GuabTP U3 MOPOSIOHA Y MUKPOOUNBLTP, €CAIN OHW He MOSIHOCTbIO
BbICOX/IN.

Vcnonb3yiite ncknountenbHo Gunbtpbl dpripmbl Rowenta/Tefal/Moulinex.

YKasaHUA OTHOCUTENIbHO 3KoAMN3ailHa

DTOT NblIecoC NpeAHa3HauveH ana obLEero NCNonb30BaHKA.

Y106bl NPOBEPUTb MPOV3BOAUTENBHOCTb SKOAM3alHA Ha KOBPaXx, MOMb3yiTecb ABYX-/TPEXMO3NLMOHHON

BCacbiBalolLEil Haca[Koil CO BTAHYTOM LETKO (B 3aBUCIMOCTY OT MOAENM U B ClIEAYIOLLEM NONOXKEHNM: (T 44,

VTN el %),

[nAa npoBepKn NPON3BOAUTENbHOCTY dKOAM3aNHA Ha HaAMOMIbHbIX MOKPLITUAX CO CTblIKaMn W Lenammn

nonb3ynTech:

« Hacapgkon Softcare + gns rnagkux nosnos C wenammu* (a) 6e3 CbeMHO LWeTKN.

- TonbKo npwv OTCYTCTBUM Hacapku Softcare + B KommniekTe Monb3yinTech ABYX- UKW
TPEXNO3MLIMOHHO BCaCbIBalOLLEN HAaCaAKON* CO BTAHYTON LLETKOW 6€3 AOMONHUTENbHbIX
Hacaaok* (B 3aBUCMOCTU OT MOENMN). ( B NONOKEHN el / / *).

MeTopabl 3MepeHUs NpoN3BOAUTENbHOCTY SKOAMN3aliHa onncaHbl B PernameHTe 666/2013
or8uona2013r.

[Ina penvKaTHbIX FMafKyX MoJoB, TAKUX Kak NapKeT, TaMWUHaT WK MIUTKa, PEKOMEHAYETCA UCTOSb30BaTh:
- Hacagky ana penukaTHbIX NOBEPXHOCTEN™ C BbIABUXKHBIM PAAOM LWEeTUHbI (a+b).
« [IByx-/TPeXMo3nLMOHHYIO HacaaKy* C BbITAHYTON LieTKoi ( B nonoxexun ren / I / [ #).

YCTPAHEHVE HEUCMPABHOCTEN

BAXHO B : ciyuae Kakux-nnbo HapyLieHuiA B paboTe rbliecoca, Mpexae Yem OCMOTPETb

npubop, BbIKIOYMTE ero, HaxkaB Ha Neaasb BKII. / BbIKIL.

Jlto60i PEeMOHT AOMKEH NPOV3BOANTLCA UCKITIOUUTENBHO CNELManCTamm C CMOSb30BaHMEM 3aMacHbIX YacTen
Npon3BOANTENS.

Ecnu npobnema octaetcs, jocTaBbTe Ball nbinecoc B 6aKaiwmnii yNnoTHOMOUYEHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP MK e
ob6paTnTeCh B LLEHTP 06CNyK1BaHWsA NoTpebuTtenei.

Mbinecoc He pa6oTaeT:

« Y6egutech, 4To NprbOpP NPaBUIbHO NOAKITIOUYEH K CETV MUTaHNS.

3aTpyAHeHOo nepemMelyeHNe BcacbiBalowLell HacapgKu :

« OTKpoOITe MeXaHNYeCKNiA perynaTop MOLHOCTI Ha PyUKe Mbliecoca UanM yMeHbLUMTE MOLHOCTb, YCTaHOBUB
3N1eKTPOHHbIV PerynaTop MOLWHOCTY B nonoxkeHne MIN.

« [poBepbTE, UTO NONOXKeHME WeTKa ybpaHa / WeTKa BbinyLieHa BcacbiBatoLlell HaCcafKy COOTBETCTBYET TUMY
oyYKLLaEMON NOBEPXHOCTU:

- ANA YNCTKN KOBPOB 1 KOBPOBbIX MOKPBITVI UCMOMb3YITE LWETKY BCacbIBalOLLe HACafiKM B MONIOXKEHNM LLeTKa yopaHa,

- ANA YUNCTKM NapKeTa 1 rMafKoro nosa UCronb3yiiTe WeTKy BcacblBaloLLe HaCafKy B MOSIOMKEHNN LLieTKa BbinyLLyeHa.

Ecnu WHyp nuTaHua He y6upaeTca NOJIHOCTbIO ¢

« LLIHYp nuTaHua ybunpaeTca C Tpy[OM: CHOBA BbIHbTE LHYP 1 HAXKMUTE Ha Nefjajib CMaTbIBaHUA.

Ecnu nbinecoc oTKnovaeTca Bo Bpemsa paboTbi :

« CpaboTana cuctema 3almThbl OT Neperpesa. Y6eamTech, 4to TpybKa 1 rMbKuin WnaHr He 3akynopeHbl. [poBepbTe, He
nepenosiHeH M MeLoK 1 GunbTpbl. [larite nprbopy ocTbiTb B TeueHne 30 MUHYT, MPexae Yem BKIIUNTb Mbliecoc
CHOBa.

Mbinecoc c mewKkom

Ecnm nbinecoc xy»<e BcacbiBaeT, LWWyMUT, CBUCTUT WK He pa6oTaer:

« AKceccyap Unm rmbKuUi LUAAHT YaCTUYHO 3a6WTbl: MPOUYNCTUTE aKCceccyap UM rMOKNIA LWNaHr.

« MeLwoK NOMHBIN UM 3anofTHEH MESTIKOW MblIbo: 3aMeHNTE MELLIOK * N ONMOPOXHUTE MaTepUaTbll MeLOK*,

« KpbllKa nioxo 3akpbiTa: NpoBepbTe YCTAaHOBKY MeLLKa, AepKaTesna AfiA Mellka 1 KacceTHoro ¢unbtpa EPA* n
3aKpOWTE KPbILLKY.

* B 3aBUCMMOCTM OT MOAENU: laHHble KOMMOHEHTbI BXOAAT B KOMMIEKT HEKOTOPbIX MOAENeN UK ABAAIOTCS akceccyapamu, KOTopble MOXHO
np1obpecTyn OTAeNbHO.
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+ OUNbTPbI NEpenosHeHbl, OUNCTATE MM 3aMeHnTe GUIbTPALIMOHHY cUCTeMy (KacceTHblii ¢punbTp EPA*,
MotoLWmMNcA KacceTHbll dunbTp EPA*, KacceTHbI MUKpOodunbTp*. CMOTPETb JOMONHUTENbHYO UHCTPYKLMIO.

Ecnn nHpmMkaTop 3anonHeHnA MellKa KpacHOro uBeTa :

« MeLwoK nepenonHeH: 3aMeHNTe MELLOK M OMOPOXKHMTE MaTepyaTbii MeLLOK™.

« Ecnn nocne 3ameHbl MellKa MHAMKATOP MO-NPeXHeMy KpacHbli: punbTpaLroHHan crucTema nepenosiHeHa
(cMOTpeTb fOMONHNUTENbHYIO NHCTPYKLMIO).

Ecnum KpbilwKa He 3aKpbiBaeTca :

- YpocToBepbTeCh B HaNUUUy fepkatena Afif MeLlKa, MeLlKa Uan B NPaBUibHOCTY €ro YCTaHOBKM.

« MpoBepbTe, ycTaHOBNEH NN KacceTHbln ¢punbTp EPA* nnu KacceTHbln MuKpodunbTp* n/vnu ybegutech, Yto
OHV NPaBUIbHO YCTAHOBJIEHDI.

Mbinecoc 6e3 mewkKa

Ecnm nbinecoc xy»e BcacbiBaeT, LUyMUT, CBUCTUAT WK He paGoTaer :

« AKceccyap v rMOKMI WAHT YacTUYHO 3abWTbl: IPOUYNCTUTE aKCeccyap UM MMOKNIA LWaHT.

« QunbTpayMoHHaA cucTemMa NnepenosiHeHa: NOYNCTUTE UK 3aMeHNTe KacceTHbl GunbTp EPA* unun yepHsbiii
dunbTp M3 noponoHa* unm MUKpPoodunbTP*. CMOTPETb AOMOMHUTENBHYIO MHCTPYKLMIO.

« MbInec6opHMK NepenosiHeH: OnycToLINTE 1 BbIMOMTE ero.

« HenpaBunbHO ycTaHOBMIEHA KPbILLKa Mblfecoca: 3aKponTe KPbILKY NPaBUIbHO.

« KoHTeiHep ana cbopa nbinv NNOX0 YCTaHOBJIEH: YCTaHOBUTE €ro NPaBuUibHO.

- HenpaBunbHO ycTaHOB/IEHa peLleTKa BbiMycka BO3Ayxa: yCTaHOBMTE peLleTKy BbiMyCcKa Bo3[yXa NpaBuibHO.

« He yctaHoBneH MukpodunbTp* 1 GunbTp U3 NOPosioHa*: 3aMeHrTe NX B peLleTKe BbiMyckKa BO3ayXa.

« He yctaHoBneH punbTp EPA* 1 motowwmiica unbTp*: ycTaHOBUTE UX B Mblaecoc.

Ecnn KpbiliKa He 3aKpbiBaeTcA :

« Y6epuTech, 4To KacceTHbln punbTp EPA 1 pasgenvtenb npaBuibHO YCTaHOBNEHDI.

« Y6emTech, UTo NbinecbopHUK * MPaBUIIbHO YCTAHOBIEH B OTAENEHVE ANA MblIeCOOPHMKA.

COXPAHUTE aAHHYIO NHCTPYKLUWIO MO SKCMNNYATALUUN W
FTAPAHTUNHbBIN TAJIOH

OXPAHA OKPYKAIOLLEEN CPE[bl

- CornacHo AelcTayioLLeMy 3aKOHOAATENbCTBY BCe HepaboTatoLume Nprbopbl LOMKHbI 6bITb CeNaHbl HENPUTOAHBIMIA
K MCMOMb30BaHWIo: Nepes TeM, Kak BbIopOCHTb NPUOOP, OTKIIOUNTE ero 1 OTPEXKbLTE LUHYP NUTAHKS.

3awmnTum oKpyxKaiowyio cpeay!

® Y,[laHHbIVI I'Ip|/l60p COAEPKUT MHOTOUNCIEHHDbIE KOMIMNIEKTYOLWMNE, N3rOTOBJIEHHbIE U3 LIEHHbIX U
MOBTOPHO MNCNOJIb3yeMbIX MaTePUanoB.
P 3 OTHecuTe ero Ha nepepa60TKy B MYHKT npnema 6bITOBbIX OTXOAO0B.

@ FAPAHTIA

« Lleit npurcTpiit po3pobsieHo BUKNIOYHO 19 BUKOPUCTAHHA B MPUMILLEHHI Ta y AOMALLHIX YMOBaX; y BUNafKy
HenpaBUIbHOTO BUKOPUCTaHHS, O CynepednTb AaHil iIHCTPYKLT, BUPOOHUK He Hece XKOAHOI BifnoBiganbHOCTi
i rapaHTito 6yae aHynboBaHoO.

« [epepn nepLwvm 3acTOCyBaHHAM NPUNajy yBa)kHO NpoYMTanTe iIHCTPYKLiO 3 eKCcnuyaTauii : BAKOPUCTaHHA, AKe
He BifNoBifa€ Npr3HaYeHHIo, 3BiNbHAE KoMnaHito Rowenta/Tefal/Moulinex Big 6yab-aKoi BignosiganbHoOCTi.

MOPAAW 3 TEXHIKU BE3MEKA

3aana Bawwoi 6e3neKkun Ler NpuCTpil BignoBiga€ YAHHUM CTaHAApPTam
Ta HOPMATMBHNM aKTaM.
» He Kopuctyntecb npunagom y pasi NOWKOOKEHHA WHYpa. 3aand

* B 3aBMCMMOCTI OT MOAENM: AAHHbIE KOMMOHEHTbI BXOAAT B KOMIIEKT HEKOTOPbIX MOAENEN NN ABAAIOTCA aKCeccyapamu, KOTOpble MOXHO
npuobpecTu oTAeNbHO.



BawWwoi 6e3nekn, 3aMiHa 3MOTYBaJIbHOroO MPUCTPOID Ta LIHYypa
NUI0COCa NOBUHHA 3[INCHIOBATUCH TifIbKM B aBTOPU30BaHOMY
CepBiCHOMY LIeHTPI.

+ 3a60POHAETHCA 3aNMLIATK YBIMKHEHUI NPUCTPIN 6e3 Harnagy.

+ 3a00pOHAETLCA NIAHOCUTU KiHeub TPYOKM Ta BCMOKTYBasbHi
YaCTUHW NNI0COCA A0 OYel Ta BYX.

« He BuKopmucroBymnTte Nnnococ AnA noBepxoHb, 3MOYEHNX BOLOIO
un Oyab-AKOK [HLWOW PiAVNHO, rapAYNX PEYOBMH, HAATOHKO
noapibHeHMX MaTepianiB (rinc, LeMeHT, NoMif, TOLWO), BENKUX
rOCTpUX ynamkis (CKNo), WKignnemx (PO3UYNMHHUKIB, AeKanyoumnx
3ac00iB...), arpecnBHUX (KNCNOTK, OUNLLYBasIbHi 3aC06M...), FOpHOYNX
Ta BMOYyxoHebe3neyHmx (Ha OCHOBI 6eH3KMHYy abo CNMpPTY) PEYOBUH.

+ 3a60POHAETLCA 3aHYPIOBATU NPUCTPIN Y BOAY Ta BUIMBATW Ha HbOrO
PiaViHY, a TaKoX 36epiraT NMNOCOC N03a NPUMILLEHHAM.

+ He BuKOpucToBynTe NpuUCTpin, AKLLO MOro BNyCKanu i HaABHI BUAVMI
O3HaKM NowKoaXeHHA abo AKWO BM MOMITWAN po3nagu y Moro
bYHKUIOHYBaHHI.

« [AnA KpaiH, Ha AKi NOWNPIOITbCA HOPMaTUBHO-NPaBoBi akTn €C
(mapKyBaHHA C€):

« Lle npunag moke BUKOPUCTOBYBATUCA AiTbMW BiKOM Bifj 8 pOKiB, a
TAKOX 0C006aMM 3 HeOCTATHIM JOCBIAOM i 3HAHHAMI a00 OOMEXEeHNMM
Gi3VYHMMK, CEHCOPHUMMN UM PO3YMOBUMU MOXITMBOCTAMMU, AKLLO
BOHW NPOIHCTPYKTOBaHiI WoAo 6e3neyHOoro BUKOPUCTaHHA npunagy
Ta YCBIQOMMIOIOTb MOTEHUiHy Hebe3neKy, NOB'A3aHy 3 MOro
BUKOPUCTAHHAM. [liT He NOBUHHI rpaTnUCA 3 Npuiagom.

OunweHHA Ta TexHiyHe 06CNYroByBaHHA nNpunagy MOXYTb
34IVCHIOBATN [iTW, ane BUKIYHO Mig Harnagom Jopocaux.
36epiraniTe Nnpunag i MOro WHyp y Micui, HeAOCTYNHOMY AnA JiTen.

«AnAa iHWMX KpaiH, HA AKi He MOoWNPIITbCA HOPMaTUBHO-
npaBoBi akTn €C:

« [laHun npunag He NPU3HAYEHUN ONA BUKOPUCTAHHA nogbmu (B
TOMY Ynchi BiTbMu) 3 ob6MexeHUMM GisUYHUMKN, CEHCOPHUMN i
PO3YMOBMMM MOXMBOCTAMMK, @ TaKOX ocobamu, AKi He MaloTb
[OCTAaTHbOrO JOCBiAy i HeOOXigHMX 3HaHb. HaBepeHi BuLe ocobu
MOXYTb KOPUCTYBATMCA UMM NPUIAZoM TilbKW Nig Harnagom, abo
nicna OTPUMaHHA nonepeHix IHCTPYKLUin 3 NOro BUKOPUCTaHHA Bif,
0cib, BignoBsiganbHMX 3a ixHio 6e3neky.

He po3ssonAanTe AitAmM rpatmuca 3 npunagom.

« [leTanbHiwe Npo ounLeHHA | TexHiYHe 06CyroByBaHHA npunagy

MO>Ha Ai3HaTMCA B JOAATKOBIN 6polypi.

NEPEA NEPLUUM BUKOPUCTAHHAM

nopanw 3 BUKOPUCTaAHHA
« [unococ € enekTPYYHUM NPUTAJOM: HEOOXIAHO BUKOPUCTOBYBATM Oro NPY BiAMOBIAHMX YMOBaX eKcrnyaTadii.

* 3aNexHo Bif, MOAENI: Lii KOMMOHEHTN BXOAATb B KOMMJIEKT AesAKUX MoAesel abo € akcecyapamu, AKi MoXHa npuabaTu okpemo.
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- MepekoHaiTecs, WO Hanpyra NUIOCOCa BiAMNOBiAaE Hanpysi BaLLOi eneKTpomMepeXxi.

« Bumunkante nunococ i3 mepexi :

- 0fpasy NicnAa BUKOPUCTaHHSA,

- nepep KOXHO 3aMiHOI0 akcecyapis,

- nepep KOXHUM OUMLLEHHAM, 34iICHEHHAM NpoLeayp 3 AornAay Ta 3amiHoto dinbTpa.
Buiimatoum BUSIKY 3 pO3eTKM, He TATHITb 3a LWHYP.

BaxnumBo : wrencenbHa poseTka Mae 6yTh 3axulleHa NnaBK1M 3anobiXKHUKOM 3 CUIO CTPYM He MeHLe 16
A. AKwo nif Yac yBIMKHEHHA Npunagy cnpalboBy€ aBapiiHWN BUMMKaY, Lie MOXKe MOACHIOBATUCh OAHOYACHUM
NiAKNIOYEHHAM [0 TIi€l )X CaMOi @NeKTPUYHOT Mepexi IHLINX eneKkTPponpunaais BUCOKOT NPUEAHAHOT NOTYKHOCTI.
LLlo6 yHWKHYTV CrpaLioBaHHA aBapiliHOro BUMUKaya, nepes yBiMKHEHHAM Npunagy BU MOXKETe HanaluTyBaTh
1Oro Ha HM3bKY MOTYXHiCTb, MiCAA YOro NOTYXHICTb MOXHa NiABULLUTL.

« Mepep KOXHUM BUKOPUCTAHHAM HEOOXI[HO MOBHICTIO PO3MOTYBATH LLIHYP XKMBJIEHHA.

- CnigKynTe 3a TUM, WOO LWHYP Hife He 3acTpsAraB, i He NPOTAryNTe NOro Yepes rocTpi Kpai.

« AIKLLO BM BMKOPUCTOBYETE MOJOBXKYBaY, NepekoHanTecs, Wo BiH nepebyBae B XOPOLIOMY CTaHi Ta NiAXOANTb
[10 MOTY>KHOCTI BaLIOro NMiococa.

« [leaki nnunococy obnagHaHO CUCTEMOIO 3aXMCTy, AKa 3anobirae neperpisaHHIO MoTopa. Y AeAKnX BUNafgKax
(BMKOPWCTaHHA HacaAKM ANA YULLEHHA Kpicen, C1AiHb TOLWO) CrpaLboBye cucTeMa 3axucTy. Mpu Lbomy moxe
NyHATV HE3BUYHMI 3BYK, ane 6e3 nopanbLlimx HacnigKis.

« MepekoHanTecs, wWo BCi GinbTpu 6yno npaBuIbHO BCTAHOB/IEHO.

« BukopucToByiiTe TifbKn opuriHanbHi akcecyapu ¢ipmm Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Y BUNafKy BUHWKHEHHSA TPYAHOLLIB i3 NpuabaHHAM akcecyapis i GinbTpiB 4O LibOro Niococa, 3BepHITbCA A0
cny6u NigTPUMKM cnoxunsadis Rowenta/Tefal/Moulinex.

+ AKLW0 BaLL NUIOCOC Ma€E NNIO036iPHMK-MILLIOK :

He BuKkopucToBymTe nunococ 6e3 mika Ta GpinbTpayiiHoi cuctemm (GinbTpa-Kkacetu*, dpinbTpa*, NOponoHoBOro
dinbTpa*, mikpodinbTpa*).

KopuctyinTech milukamu Ta $inbTpamm Tinbku Toproeoi Mapku Rowenta/Tefal/Moulinex.

« fIKWo Ball NNN0CcoC He Ma€e NNN036ipHMKa-MiluKa :

He BuKopucToByiiTe nunococ 6e3 cuctemu dpinbrpadii (binbTpa-kaceTn*, noponoHoBoro dinbTpa*, MikpodinbTpa*
Ta dinbTpa¥).

He BcTaHOBHIOWTE B NNIOCOC NOPOSIOHOBUIA GiNbTp | MIKPOINbTP, AKLLO BOHW HEAOCTATHLO CyXi.
BrKopucToByiiTe Tinbku GinbTpy Ta akcecyapu Toprosoi Mapku Rowenta/Tefal/Moulinex.

YKasiBKu 100 eKopexnmy

Llen nunococ npusHayeHo AJis 3aranbHOro BUKOPUCTAHHS.

LLlo6 nepeBipuTH, AK NpWag NPaLioe B eKOPEXUMI Ha KVMI, BUKOPUCTOBYITE HacafKy (Ha ABi-Tpu no3uuii) i3

BTAFHYTOIO LLITKOO (y 3a1€HOCTI Bif TUMY WiTKK abo Tuny NpubupaHHa: [EE),,., 00 amllem *).

LLlo6 nepeBipuTy, iIK Npuag NpaLioe B eKopexnmi Ha TBepAil Nignosi 3i cTukamm abo Ha TeKCTypHil nignosi,

BUKOPUCTOBYMTE:

« Hacagkoto Softcare + ana rnagkoi nignoru 3 winuHammn® (a) 6e3 3HIMHOT LWiTKN.

- Tinbkn 3a BigcyTHOCTI Hacapgkm Softcare + B KommnekTi kopuctynteca fBo- abo
TPUMO3NLINHOIO BCMOKTYBasIbHOIO FOJiBKOIO® 3 BTATHYTOIO LWiTKOK 6€3 foAaTKOBUX
HacafioK* (3aNeXHO Bif MoAeN). (e / &E / (T2 %).

MeToaw, L0 BUKOPUCTOBYIOTbCA )15 BUMiPIOBaHHA PO6GOUMX XapaKTepuCcTUK npunagy
B eKopexumi, onuncati B lMonoxeHHi 666/2013 Big 8 nunHs 2013 poky.
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[na penikaTHOI rnagKoi Nignory, Takoi AK NapKeT, namiHaT abo NANTKa, PeKOMEHAYETbCA BUKOPUCTOBYBATM:
- [napKy HacagKy AnA nignoru 3 WwinnHamu® 3 BUCYBHUM PAJOM LWeTuHY (a+b).
« [1BO-/TpMNO31MLiiHOI0 BCMOKTYBaIbHOIO FONiBKOKO* 3 BUTATHYTOHO LLiTKOKO (m’m/%/% ).

PEMOHT

BAXJTUBO! AKLLO BM NOMITNN, LLO NIOCOC MOYaB FipLue NpaLtoBaTy, BAMKHITL NOro,

HaTUCHYBLUN Ha KHOMKY yBiMKHeHHﬂ/BVIMKHeHHﬂ, nepw Hi>K nposoanTn 6y,D,b-ﬂKVIVI ornag.

PemMOHT mae npoBoANTUCA TiNbKKW CcneLjianictammn 3 BUKOPUCTaHHAM OPUTiHaNbHMX 3anacHMX YacTuH.
AKLo npobnema He 3HMKAE, 3BEPHITbCA O HaNOINKUYOro aBTOPN30BAHOIO CEPBICHOTO LIeHTPY abo [0 LIeHTPY
06CnyroByBaHHs CrOXMBaYiB.

* 3anexHo Bif, MOAENI: LLi KOMMOHEHTN BXOAATb B KOMMEKT AeAKUX MoAeneil abo € akcecyapamu, ki MOXHa npuabaTu okpemo.




AKL0 Ball NNI0COC HE BMUKAETbLCA &

« MNepekoHanTecs, Wo npunag npaBuibHO Nig'€e4HAaHO [0 eNeKTpoMepexi.

AKio HacagKy BaXKKO nepecyBaTi :

« 3MeHLUTe MOTYXHICTb, BIIKPUBLLUM MEXaHIYHUIA PerynaTop-noB3yHOK Ha pyyLli abo BCTaHOBUBLUW MeXaHiYHUIA
perynaTop noTy>KHocTi B nonoxeHHA MIN.

« MepeKkoHawnTecs, WO NONOXKEHHA HacaflKX BiAMNOBIAAE TUMNY NOBEPXHI :

- NA KWAKMIB | KWTMMOBUX MOBEPXOHb BUKOPUCTOBYINTE HaCafKy B MOMIOXKEHHI 3 BTATHYTOIO LITKOIO,

- ANA NapKeTy Ta raAKnx NoBEPXOHb BUKOPUCTOBYINTE HacafKy B MOMOXKEHHI 3 BUTATHYTOIO LLITKOH.

AKLLO LWHYP NOBHICTIO HE 3MOTYETbCA &

« MMig yac 3MOTyBaHHA PyX LWHYpPa YMOBINbHIOETLCA: BUTATHITH LUHYP | HATUCHITb Ha KHOMKY 3MOTYBaHHA LHYpa.

AKLLL0 NNI0COC BUMMNKAETHCA Mif} YaC BUKOPUCTaHHA :

- CnpautoBana cuctema 3axucTy Bifi neperpiBaHHaA. MepekoHanTecs, Wo TPyOKa i WiaHr He 3abuanca, a MilLoK i
dinbTpU He 3anoBHeHo. [laiiTe MUNOCOCY OXONOHYTU 30 XBUNIUH, NEPLL HiXX 3HOBY BMUKATU 10T 0.

Munococ i3 milukom

AKWo Nunococ nouas ripwe BTAryBaTn 6py/, BuAae CTOPOHHI 3BYKM YM cBUCT ab6o He BTArye Nun B3araniv :

« AKcecyap abo LuaHr YacTKOBO 3a6/TOKOBaHI : MPOUYMCTbTE akcecyap abo LuaHr.

« MiloK NoBHMI a60 HANOBHEHWIA APIOHUM NAOM: 3aMiHITb MiLLOK * 260 CMOPOXHITb TKAHUHHWI MILLOK*,

« KpuLKy 3aKpuTO : MepeKoHanTech, Lo BCTAHOB/IEHO TPMMaY A MillKa, MillOK i KaceTHui ¢inbTp EPA* Ta
3aKpUNTE KPULLKY.

+ QinbTpK 3aMoBHEHO, OUNCTbTE ab0 3MiHITL cucTeMy GinbTpis (KaceTHUin GpinbTp EPA*, kKaceTHuin GinbTp EPA, Wwo
MUETbCA¥, KaceTHUI MiKpodinbTp*. INBITbCA [OAATKOBI IHCTPYKLT).

AKLLO iHAMKATOP HAaNOBHEHHA MillKa CBITUTbCA YEPBOHUM :

« MiLOK 3anoBHEHO: 3aMiHiTb MiLLOK a0 CMOPOXHIiTb TKAHUHHWNIA MiLLOKX.

« AKWO Micns 3MiHM MillKa iHAMKATOP 3aNMILAETLCA YePBOHMM : cucTema OinbTpauii 3anoBHeHa (AMBITbCA
[OLATKOBI IHCTPYKLiT)

Kpuwka He 3aKpuBa€eTbCA :

- [epeKoHaTeChb y HAABHOCTI TPMMaya ANA MillKa, MillKa abo y MPaBUIbHOCTI iX yCTaHOBNIEHHA.

+ MepesipTe HaABHICTb KaceTHoro dinbTpa EPA* abo KaceTHoro MikpodinbTpa* i/abo IXHbOro NPaBUIbHOTO BCTAHOBNIEHHS.

Munococ 6e3 milwka

AKLL0 NrIoCcoC NoYas ripiue BTAryBaTy 6py/, BUAAE CTOPOHHI 3BYKI 41 CBUCT ab60 He BTATY€E N B3arani :

« AKkcecyap abo LunaHr YacTKOBO 3a6/TIOKOBaHi: MPOUYNCTbTe akcecyap abo LunaHr.

« Cuctema ¢inbTpaulii 3anoBHeHa: 04MCTbTe abo 3aMiHiTb KaceTHUI GinbTp EPA*, yopHMii noponoHoBmin dinbTp*
a60 MikpodinbTp*. AnBITHCA [OJATKOBI IHCTPYKLT.

« [Mno36ipH1K 3aNOBHEHO: CMOPOXHITb | MOMUIATE Oro.

+ HenpaBuiibHO BCTaHOBIEHO KPWLLKY MWIOCOCA: 3aKPUINTe KPULLKY NPaBUiibHO.

« HenpaBunbHO BCTaHOBIEHO NWTO36iPHIK: YCTAHOBITH 1Or0 NPaBUIIbHO.

« HenpaBunbHO BCTaHOBNEHO peLLiTKy AnA BUXOAY MOBITPA: yCTaHOBITb PELLITKY 1A BUXOAY NOBITPA NPaBUIbHO.

« MikpodinbTp* i noponoHoBMIn GinbTp* BiACYTHI: yCTaHOBITb iX Y peLliTKy AnA BUXOAY MOBITPA.

« EPA-dinbTp* i GinbTp, WO MUETLCA® BiACYTHI: YCTAHOBITL 1X Yy MUIOCOC.

Kpuuwka He 3aKpuBa€TbcA :

- MepeKkoHaiTech, Wo KaceTHun EPA-dinbTp* i cenapaTop* npaBunibHO BCTaHOBAEHO.

« MepekoHanTecs, Wo N1No36ipHUK* MPaBuIbHO BCTAHOBNEHO Y BiAAINEHHI ANA Nuno3bipHuKa*.

MPOCUMO 3BEPIFATU LIKO IHCTPYKLLIKO TA TAPAHTIMHI TANTOH
3AXUCT OOBKIINA

- BignoBiAHO A0 YMHHOrO 3aKOHOAABCTBa, OyAb-AKWI NPUaA, BUIYYEHWI i3 BUKOPUCTAHHA, Ma€ 6yTun
nNpuUBeAeHN B OCTaTOYHO HEMPUAATHNI A0 NOAANbLLOIO BUKOPUCTAHHA CTaH: BUMKHITb Bifj efleKTpoMepei Ta
nepepi>KTe WHYP XMUBNEHHA Nepea yTunizauiceo npunagy.

3axmMwaniMo HaBKONMLLHE cepeaoBuLe pasom!

(® Baww npucTpiit MicTuTb 6araTo AeTanel, AKi MoXHa nepepobuTtyt abo NOBTOPHO BUKOPUCTATH.
2 BigHecitb Ueit npunag Ha nepepobKy Ao LeHTpy 360py Biaxoais.

* 3aNexHo Bif, MOAENI: Lii KOMMOHEHTN BXOAATb B KOMMJIEKT AesAKUX MoAesel abo € akcecyapamu, AKi MoXHa npuabaTu okpemo.
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@ JAMINAN

« Perkakas ini adalah hanya untuk kegunaan pembersihan rumahtangga dan domestik; jika perkakas diguna-
kan secara tidak betul atau jika peraturan-peraturan tidak diikuti, syarikat tidak akan bertanggungkawab dan
jaminan akan dibatalkan.

- Sila baca manual dengan teliti sebelum menggunakan perkakas anda untuk kali pertama: Rowenta/Tefal/Mou-
linex tidak akan memberi jaminan dan bertanggungjawab pada penggunaan yang tidak mengikuti arahan.

ARAHAN KESELAMATAN

Untuk keselamatan anda, perkakas ini mematuhi dengan segala
piawaian dan perundangan yang sedia ada.

«Jangan gunakan perkakas ini jika kord kuasa telah rosak. Untuk
mengelakkan bahaya, kord kuasa dan rewinder pembersih hampagas
mesti diganti oleh Pusat Servis Terlulus.

« Jangan sekali-kali tinggalkan pembersih vakum ini tanpa pengawasan.

«Jangan letakkan muncung atau bahagian hujung tiub berdekatan
dengan mata atau telinga.

« Jangan vakum permukaan basah, air, atau sebarang jenis cecair, bahan
panas, bahan sangat halus (plaster, simen, abu, dan lain-lain), item
serpihan tajam besar (kaca), produk berbahaya (pelarut, pengkakis,
dan lain-lain), produk agresif (asid, produk pembersihan, dan lain-lain),
produk terbakar dan letupan (berasaskan minyak atau alkohol).

« Jangan sekali-kali rendam perkakas di dalam air; jangan tumpahkan air
pada perkakas dan jangan simpankannya di luar.

«Jangan gunakan perkakas jika ia telah dijatuhkan dan terdapat
kerosakan ketara padanya, atau jika ia gagal berfungsi seperti biasa.

- Untuk negara yang tertakluk kepada peraturan EU (penanda C€):

« Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak usia 8 dan di atasnya
serta oleh orang tanpa pengetahuan atau pengalaman sedia ada atau
dengan kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, jika mereka sudah
dilatih dan diawasi daripada penggunaan perkakas tersebut dengan
selamat dan menyedaririsiko yang berkaitan. Kanak-kanak tidak boleh
dibenarkan bermain dengan perkakas.

- Kanak-kanak tidak boleh membersihkan atau melaksanakan
penyelenggaraan pada perkakas kecuali mereka diawasi oleh orang
dewasa yang bertanggung jawab. Simpan perkakas dan kord kuasa di
luar jangkauan kanak-kanak.

- Untuk negara lain yang tidak tertakluk kepada peraturan EU:

« Perkakas ini bukan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-
kanak) yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, atau oleh
orang yang tiada pengalaman dan pengetahuan sebelum ini, kecuali
mereka memiliki pengawasan buruk atau arahan sebelumnya yang
berkaitan dengan penggunaan perkakas, dari orang yang bertanggung
jawab daripada keselamatan mereka.

@ * Bergantung model: alat ganti ini adalah khusus untuk model tertentu atau merupakan aksesori yang boleh dibeli secara berasingan.



Kanak-kanak mesti diawasi supaya mereka tidak bermain dengan
perkakas.
« Rujuk buku kecil tambahan untuk pembersihan dan penyelenggaraan.

SEBELUM PENGGUNAAN KALI PERTAMA

Cadangan Penggunaan

« Pembersih vakum anda merupakan perkakas elektrik : perkakas ini mesti digunakan di bawah keadaan peng-
gunaan normal.

- Pastikan bahawa voltan unit perkakas anda adalah serasi dengan bekalan tenaga elektrik anda: maklumat
tersebut boleh didapati pada label di bahagian bawah perkakas.

- Tanggalkan perkakas daripada sumber elektrik dengan menarik plag, jangan menarik kord kuasa :

- sebaik sahaja selepas digunakan,

- sebelum setiap kali aksesori ditukarkan,

- sebelum setiap pembersihan, penyelenggaraan atau penukaran penapis.

Penting : palam sesalur harus sekurang-kurangnya dilindungi oleh fius 16A. Jika pemutus litar dicetuskan se-
masa perkakas mula dijalankan, keadaan ini mungkin disebabkan oleh perkakas-perkakas elektrik kuasa tinggi
yang lain yang bersambung kepada litar tersebut pada masa yang sama. Litar terputus boleh dielakkan dengan
menyelaraskan perkakas kepada kuasa rendah sebelum perkakas dihidupkan dan kemudian menaikkan kuasa
semula selepas perkakas dihidupkan.

« Sebelum digunakan, kord kuasa mesti dihulurkan dengan sepenuhnya.

- Jangan biarkan kord tersekat dan bersentuhan dengan benda-benda yang tajam.

- Jika anda menggunakan kabel sambungan, pastikan kabel sambungan berada dalam keadaan sempurna dan
sesuai dengan penggunaan kuasa pembersih vakum anda.

- Sesetengah alat pembersih vakum dilengkapkan dengan pelindung untuk mengelakkan motor menjadi terlalu
panas. Dalam kes-kes tertentu (perkakas digunakan ke atas kerusi, tempat duduk...) sistem keselamatan tersan-
dung dan perkakas mungkin akan mengeluarkan bunyi yang luar biasa tetapi tidak serius.

« Pastikan bahawa semua penapis dipasangkan dengan betul.

« Hanya gunakan aksesori daripada Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Jika aksesori dan penapis untuk pembersih vakum ini sukar diperolehi, sila hubungi perkhidmatan pelanggan
Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Jika perkakas anda dilengkapkan dengan beg :

Jangan sekali-kali menjalankan pembersih vakum tanpa beg dan sistem penapisan (kaset penapis*, penapis*,
buih*, mikropenapis*).

Hanya gunakan beg dan penapis Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Jika perkakas anda tidak dilengkapkan dengan beg :

Jangan menjalankan pembersih vakum tanpa sistem penapisan (kaset penapis*, penapis*, buih*, mikropenapis®).
Jangan pasangkan semula buih dan mikropenapis pada perkakas sekiranya perkakas belum kering dengan sempurna.
Hanya gunakan aksesori Rowenta/Tefal/Moulinex.

Arahan Berkenaan Rekaan Eko

Ini adalah penyedut habuk kegunaan am.
Untuk memeriksa prestasi berkenaan keperluan rekaan eko pada permaidani, guna dua/atau tiga kedudukan
kepala vakum dengan berus dimasukkan (selepas berus dan sebagai keutamaan: =Fes, atau ellem*)
Untuk memerika prestasi berkenaan keperluan rekaan eko pada lantai keras dengan sambungan dan alunan,
sila gunakan:

« Muncung Softcare+ untuk lantai lembut dengan alur* (a) tanpa berus yang boleh
ditanggalkan.

« Hanya jika muncung Softcare+ tidak disertakan, sila gunakan kepala vakum dua / tiga
posisi*, dengan berus yang ditarik balik, tidak dilengkapi dengan aksesori tambahan*
(disediakan bergantung pada model). ( e / &8 / (=F)*).

Kaedah pengukuran yang digunakan untuk mengukur tahap prestasi keperluan
rekaan eko dibutirkan dalam Peraturan 666/2013 pada 8 Julai 2013.

Untuk lapisan lantai lembut seperti parket, lantai berlamina, atau jubin, disyorkan untuk menggunakan:
« Muncung untuk lantai lembut dengan alur* dengan berus yang ditarik balik (a+b).
« Kepala vakum dua / tiga posisi*, dengan berus yang dipanjangkan (rrtm /L7 / [ *).

* Bergantung model: alat ganti ini adalah khusus untuk model tertentu atau merupakan aksesori yang boleh dibeli secara berasingan.
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PENTING : Sebaik sahaja pembersih vakum anda berfungsi dengan kurang baik, sebelum

sebarang verifikasi, matikan perkakas dan tekan pada pemijak Buka/Tutup.

Pembaikan hanya boleh dikendalikan oleh pakar-pakar dengan menggunakan bahagian ganti yang asal.
Jika masalah masih tetap berlaku, sila hantar pembersih vakum anda ke Pusat Perkhidmatan yang diluluskan
yang paling dekat atau hubungi perkhidmatan pelanggan.

Jika pembersih vakum anda tidak dapat dihidupkan :

« Pastikan perkakas diplagkan dengan betul.

Jika muncung susah digerakkan :

« Kurangkan kuasa dengan membuka kawalan kuasa mekanik atau mengubah suis kawalan kuasa elektronik ke
arah kedudukan MINIMUM.

« Pastikan kedudukan muncung adalah betul untuk permukaan yang dibersihkan:

- untuk permaidani dan tikar, gunakan muncung pada kedudukan berus ditarik balik,

- untuk parket dan lantai licin, gunakan muncung dalam kedudukan berus dihulurkan.

Jika kord kuasa tidak dapat digulungkan dengan sepenuhnya :

- Kord kuasa tidak dapat digulungkan: tarik kord kuasa dan tekan pada pemijak penggulung kord.

Jika pembersih vakum anda mati apabila digunakan :

- Sistem keselamatan mekanisme berfungsi. Pastikan bahawa tiub dan hos tidak tersumbat. Pastikan bahawa
beg dan penapis tidak penuh. Biarkan menyejuk selama 30 minit sebelum menghidupkan alat pembersih
vakum semula.

Pembersih vakum dengan beg

Jika pembersih vakum anda kurang menyedut, berbunyi kuat, mengeluarkan bunyi siulan atau tidak menyedut :

- Salah satu aksesori atau sebahagian hos sudah tersumbat: keluarkan benda yang menyumbatkan.

« Beg penuh dengan habuk halus: gantikan beg* atau kosongkan beg kain*.

« Penutup tidak ditutup dengan baik: pastikan beg, penyokong bag dan kaset penapis EPA* dipasangkan dengan
baik dan cuba tutup penutup semula.

« Penapis sudah penuh, bersihkan atau tukarkan sistem penapisan (kaset EPA*, kaset penapis EPA boleh cuci*,
kaset mikropenapis*. Sila rujuk kepada arahan tambahan).

Jika penunjuk penukaran bag berwarna merah :

« Beg sudah penuh: gantikan beg atau kosongkan beg kain*.

- Jika selepas beg ditukarkan, lampu tetap merah: sistem penapisan sudah penuh (sila rujuk kepada arahan tambahan)

Jika tudung tidak boleh ditutupkan :

- Pastikan bahawa penyokong beg dan beg dipasangkan dengan betul dan pada kedudukan yang betul.

« Pastikan kehadiran kaset penapis EPA* atau kaset mikropenapis* dan/atau pastikan kedudukannya adalah betul.

Pembersih vakum tanpa beg

Jika pembersih vakum anda kurang menyedut, berbunyi kuat, mengeluarkan bunyi siulan atau tidak menyedut :

- Salah satu aksesori atau sebahagian hos sudah tersumbat: keluarkan benda yang menyumbatkan.

- Sistem penapisan tersumbat: bersihkan atau gantikan kaset penapis EPA* atau buih penapis hitam* atau
mikropenapis*. Sila rujuk kepada arahan tambahan.

« Dulang habuk sudah penuh: kosongkan dan bersihkan

« Penutup pembersih vakum tidak dipasangkan dengan betul: tutupkan penutup semula.

« Dulang habuk tidak dipasangkan pada kedudukan betul: letakkan semula pada kedudukan yang betul.

- Gril saluran keluar udara tidak dipasangkan dengan betul: pasangkan semula pada kedudukan yang betul.

- Tiada mikropenapis* dan buih penapisan*: gantikan dalam gril saluran keluar udara.

- Tiada penapis EPA* dan penapis boleh cuci*: pasangkan semula dalam pembersih vakum.

Jika penutup tidak boleh ditutupkan :

« Pastikan bahawa kaset penapis EPA dan pemisah dipasangkan pada kedudukan yang betul.

- Pastikan bahawa kotak habuk* dipasangkan dengan betul pada kompartmen dulang habuk.

SILA SIMPAN BUKU ARAHAN INI SERTA JAMINAN PEMBELI ANDA

* Bergantung model: alat ganti ini adalah khusus untuk model tertentu atau merupakan aksesori yang boleh dibeli secara berasingan.
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- Berdasarkan undang-undang, pastikan bahawa perkakas tidak dapat digunakan semula: tanggalkan dan po-
tongkan kord kuasa sebelum membuang perkakas.

Lindungilah alam sekitar kita!

® Perkakas anda mengandungi bahan-bahan bernilai yang boleh dikitar semula.
< Sila bawa perkakas lama ke pusat pungutan sampah supaya pengitaran semula dapat dilaksanakan.
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BAO HANH
« Chi st dung may hat bui nay trong céng viéc ndi trg, gia dinh, trong truong hop st dung khéng ding, ching
t6i khéng cé trach nhiém bao hanh va bao hanh khéng cé gia tri.
+Doc ky huéng dan sir dung trudc khi ding may: Chiing téi khéng chiu trach nhiém trong trudng hgp dung
khong dang so vai huéng dan st dung.

HUGNG DAN AN TOAN

Vi su an toan clia ban, thiét bi nay tuan thu tat ca cac tiéu chuan va quy dinh
hién hanh.

-Khong su dung thiét bi néu day dién bi hu hong. Dé tranh nguy hiém, day
nguon va bé cudn day clia may hut bui phai duoc thay bai Trung tam Dich vu
duoc Uy quyén (Approved Service Centre).

.Tuyét di khong dé may hat bui bat ngoai tam kiém sodt.

-Khong dat voi hut hodc dau 6 ong gan mat hodc tai.

-Khong duoc hit bui trén cac bé mat uét, hut nudc hodc bat ky Ioai chat léng
Nao, cac chat ndng, cac chat siéu min (nhua, xi- mang, tro,v.v..), cac manh vun
sac nhon (kinh), cac san pham nguy hai (dung méi, cac chat mai mon, v.v. ), cac
san pham an mon (a-xit, chat tay rUfa, v.v..), hodc cac san pham dé chay, nd (cac
san pham lam tir dau hodc con).

-Tuyét d6i khong nhung thiét bj vao nudc; khong d6 nudc [én thiét bi va khong
bao quan thiét bi ngoai troi.

-Khong st dung thiét bi néu may da bi rai va c6 hu hai c6 thé nhan thay hoac
néu thiét bi khong hoat dong binh thu’dng

-Doi voi nhlmg quoc gia phal tuan thu cac quy dinh ctia EU (c6 dauCe):

-Thiét bi nay c6 thé dugc st dung bsi tré em tu 8 tudi tras 1én va nhling nguoi
thleu kién thiic hodc kinh nghiém can thlet hodc nhiing ngudi bi khiém khuyet
vé thé chat, giac quan hodc tinh than néu ho da duoc huong dan va dugc gidm
sat dé st dung thiét bi an toan va nhan thic dugc nhiing rdi ro lién quan. Tré
em khong duoc choi dlia véi thiét b nay.

-Tré em khc“)ng duoc lam vé sinh hay thuc hién bao tri thiét bi, trir khi ching
dugc gidm sat bdi ngudi I6n co trach nhiém. Cét gidr thiét bi va day ngudn
ngoai tam tay clia tre em.

-Dm véi nhiing qudc gia khac khong bat budc phai tuan thi cac quy dinh
cla EU:

-Thiét bi nay khong dugc thiét ké phu hdp v6i nhiing ngudi bi khiém khuyét
vé thé chat, giac quan hoac tinh than, ngudi thiéu kién thiic hoac kinh nghiém
can thiét (bao gom ca tré em), trurkhi ho dugc ngudi co trach nhiém dam béo
an toan giam sat hodc hudng dan cach st dung thiét bi trudc do.

Tré em phai duoc gidm sat dé dam bao réng chiing khdng choi diia véi thiét
bi.

.Dé vé sinh va bao tri, hay tham khao tap sach kem theo.
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TRUGC LAN SU DUNG PAU TIEN

Khuyén cdo st dung

- May hat bui la thiét bi dién ti, dugc st dung trong diéu kién st dung binh thudng

- Kiém tra dién &p (V6n) clia may hut bui, phai phu hgp véi dién ap clia gia dinh st dung.

« Hay rat phich dién, khong kéo day.

- ngay sau khi s&r dung xong

- trudc khi thay phu kién,

- trudc khi thay phu kién, lau chui, bdo dudng, thay bo loc méy hut bui.

Quan trong : Nguén dién sir dung phai dugc bao vé bang mét cau chi it nhét la 16 A. Néu bi ngat mach, nghia la c6

cac thiét bi dién khac dang cung dugc st dung trén cing méot mach dién. Dé tranh hién tugng ngét mach, nén ding

cac thiét bi c6 cong suat thap trudc khi st dung may hut bui.

« Tru6c mai lan st dung, day phai dugc kéo hét ra

- May hut bui khéng vuaéng gi khi hoat dong, dac biét la cac canh séc nhon.

«Néu ban st dung day dién cdm chuyén, hay dam bao day trong tinh trang t6t va phu hgp véi cong suat clia
may hut bui.

« Mét vai may hut bui cé trang bi thém mét thiét bi bao vé dé tranh trudng hgp mé ta bi néng qué muc. Trong
mét vai trudng hgp (st dung trén ghé banh, ghé tua) thiét bi bdo vé dugc kich hoat va c6 thé sé phat ra tiéng
6n bat thudng va khéng nghiém trong.

- Kiém tra vi tri cac bd loc

« Chi stt dung cac phu kién chinh hang ctia Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Trong trudng hgp phu kién va bd loc cho may hut bui qua khé dé mua, hay lién hé véi Trung tdm dich vu khach
hang ctia Rowenta/Tefal/Moulinex

« Néu may hut bui ctia ban la thiét bi di kem tai:

Khdng dugc van hanh méy ht bui khi khong cé tdi va hé théng loc (tam loc*, dau loc*, ludi loc*, vi loc¥).

Chi s dung dau loc chinh hang cua Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Néu may hut bui cta ban la thiét bi khéng c6 tii di kém :

Khong dugc van hanh may hat bui khi khong hé théng loc (tam loc*, ludi loc*, viloc*, va dau loc¥).

Khong dé ludi loc va dau loc vao trong may khi ching chua khé hoan toan.

Chi st dung dau loc chinh héng clia Rowenta/Tefal/Moulinex.

Huéng Dan Vé Ecodesign

Day la chiéc may hut bui da nang
DE kiém tra hiéu ndng vé cac yéu cau ecodesign d6i vai tham, hay st dung dau chan khéng hai/ba vi tri véi chéi
rat vao (sau chdi va nhu uu tién: -++, B ho3C =l ®),

Pé& kiém tra hiéu nang vé cac yéu cau ecode5|gn déi véi san cing, véi cac moi ndi va
ranh, hdy st dung:

- Dau hat Softcare + cho san mém cé cac ranh* (a) khong c6 ban chai c6 thé thao rai.

- Chi khi khéng c6 dau hut Softcare+, vui ldng st dung dau hat hai/ba vi tri*, véi
ban chéi dugc thu lai, khéng trang bi phu kién bé sung* (dugc cung cdp theo mau).

(et / 28 / [£22)%)

Phuong phap do dugc dung dé do mic hiéu nang ecodesign dugc mé ta trong Quy
dinh 666/2013 ngay 8 thang 7, 2013.
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DGi véi cac san mém tinh xdo, nhu san g6, san van ép hodc gach lat, khuyén cdo st dung mét trong hai dau sau:
- Dau hat danh cho san mém c6 céac ranh*, vai ban chai duoc thu lai (a+b).
« Dau hit hai / ba vi tri*, v6i ban chai m& rong ra (et / L7 / [ *).

XULYSUCO

QUAN TRONG Khi may hut bui bt dau hoat ddng kém hiéu qué hodc trudc khi kiém tra, hay diing

hoat déng méy bang cach nhéan vao ban dap “Hoat dong”/’Diing lai”.

Céng tac stia chita nhat dinh phai dugc thuc hién bai ngudi cé chuyén mén cé gidy chiing nhan hgp chuan.
Trong trudng hgp mdy hut bui van hoat déng, hay gli ngay dén Trung tam Bao hanh gan nhat hodc lién hé véi
Trung tam dich vu khach hang.

Néu may hut bui ciia ban khéng khéi déng dugc :

« Dam bao rang may da dugc két néi dung.

*Tuy theo mau may: nhitng bd phan nay dugc dung riéng cho cic mau may cu thé hodc 1a phu kién dugc mua riéng.




N&u voi hat khé di chuyén :

« Gidm dién ap bang cach mé b bién ap nguén hoac di chuyén cac nut diéu khién dién ap vé vj tri MIN.

« Kiém tra vi tri voi hut da thich hop véi bé mat can hat:

- d6i véi tham chui va tham trai san, s dung voi hat & tu thé chéi rut,

- d6i véi san lat van va bé mat tron, st dung voi hit & tu thé chdi ma.

Néu day dién khéng dugc cudn hét lai :

« Day cudn vao cham: Kéo day ra r6i nhan vao ban dap cudn day.

Néu may dang lam viéc ma ding lai :

« Rd le nhiét da ngat. Kiém tra lai 6ng xem c6 bj tdc Hodc tui loc da day. D€ ngudi may trong 30 phut trudc khi
khai dong lai may.

May hut bui véi tii chia bui

Néu may hat bw hoat déng kém, gay on, kéu hoac khéng hit dugc bui :

« Mot thiét bi trong may hodc 6ng da bi tic : m& nat dé théng téc

« Tui chia bui day hodc nhiéu hat bui to : thay tdi méi hodc lam sach tui*.

« Khéng dong dugc nédp : kiém tra vi tri cla tudi, phan d& tdi va mang loc EPA va déng lai nép.

« Bo loc day bui : lau chui hodc d6i bé loc (mang loc EPA, tdm loc EPA c6 thé rda*, ludi loc*. Xem thém hudng
dan bé sung).

Né&u nat bao tui chida bui chuyén sang mau dé :

« TUi chita bui da day : Thay tdi méi hoac lam sach tui.*

« Néu sau khi thay tti méi, nat bdo van dé : hé thdng loc da day (xem thém trong hudng dan bé sung).

Né&u ndp khéng déng lai dugc :

« Kiém tra phan d6 tui, tui hoac vi tri da thich hop chua.

« Kiém tra tdm loc EPA da c6 chua hodc mang loc va/hoéc vi tri clia ching da dung chua.

May hut bui khéng ¢6 tui chua bui

Néu may hat bU| hoat dong kém, gay én, kéu’ hoac khong hut duoc bui :

- Mot thiét bi hoac 8ng da bi tdc: m& nut dé thong tac

- Hé théng loc da bi day: Lau chui hodc thay tdm loc EPA* hodc mang loc mau den* hodc Iugi loc*. Xem thém
huéng dan bé sung.

+ Ngén chia bui bi day : d6 hét bui va rita sach ngén chua bui.

« Nap may hat bui khéng dang vi tri : dong lai ndp may lan nira.

« Ngan chuta bui khéng dung vi tri : Dat lai vi tri dung

« Ludi thoat khi khong dung vi tri : Dat lai vi tri ding cho ludi thoat khi.

« Khoéng ¢ 1udi loc bui la tam loc bui : Dat cac phu kién nay vao trong may hut bui.

« Khéng c6 tdm loc EPA va bé loc 6 thé lam sach : Dt lai cac phu kién nay vao trong may hut bui.

Né&u nadp khéng déng lai dugc :

« Kiém tra tdm loc EPA va tdm ngén da dugc dat dung vi tri hay chua.

- Kiém tra hop chuia bui da dugc dit dung trong ngan chia bui hay chua.

VUI LONG GIU LAl HUGNG DAN SU DUNG NAY VA GIU GIN
MOI TRUONG

- Theo quy dinh, bét ky thiét bi nao khi khdng st dung nita phai dugc thao va cét day trudc khi vit bo.

Hay tham gia bao vé maéi truong !
@ Thiet bi c6 chiia nhiéu vat liéu gia tri hodc c6 thé tai ché.
2 DEthiét bi tai noi thu gom dé xrly.
]

*Tuy theo mdu may: nhiing bo phan nay dugc duing riéng cho cdc mdu mdy cu thé hodc 1a phu kién dugc mua riéng.
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GARANSI

« Alat ini ditujukan untuk penggunaan di rumah atau merupakan peralatan rumah tangga. Jika tidak digunakan
sebagaimana mestinya atau sesuai petunjuk penggunaan, maka tidak akan menjadi tanggung jawab merek
dan garansi tidak akan berlaku.

« Baca panduan dengan cermat sebelum menggunakan alat ini: penggunaan yang tidak sesuai dengan petunjuk
akan membebaskan Rowenta/Tefal/Moulinex dari tanggung jawab apa pun.

PETUNJUK KESELAMATAN

Demi kgselamatan Anda, alat ini mengikuti semua standar dan peraturan
yang ada.

- Jangan menggunakan alat ini jika catu daya rusak. Untuk menghindari
bahaya, catu daya dan rewinder penyedot debu harus diganti oleh Pusat
Servis yang Disetujui.

« Jangan mening?< alkan vakum tanpa pengawasan.

- Jangan meletakkan nosel atau ujung tabung di dekat mata atau telinga.

« Jangan memvakum permukaan basah, air, atau jenis cairan apa pun, zat
panas, zat yang sangat lembut (plester, semen, debu, dsb.), item serpihan
tajam besar (kaca), produk berbahaya (pelarut, abrasive, dsb.), produk
agresif (asam, produk pembersih, dsb.), produk yang mudah terbakar dan
meledak (berbasis minyak atau alkohol).

« Jangan merendam alat di dalam air; jangan menumpahkan air pada alat
dan jangan menyimpan alat di luar.

« Jangan menggunakan alat jika alat jatuh dan terdapat kerusakan yang
terlihat, atau jika alat gagal menjalankan fungsinya secara normal.

« Untuk negara OIyang tunduk pada peraturan UE (tanda C €):

« Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak yang berusia 8 tahun atau di

atasnﬁa dan oleh orang tanpa pengetahuan atau pengalaman sebelumnya

atau kekurangan kemampuan fisik, sensorik, atau mental, jika mereka
sudah dilatih dan diawasi terkait penggunaan alat ini secara aman dan
menyadari risiko yang terkait. Jangan membiarkan anak-anak bermain-
main dengan alat ini.

« Anak-anak tidak boleh membersihkan atau melakukan perawatan pada
alat kecuali mereka diawasi oleh orang dewasa yang bertanggung jawab.
Jauhkan alat dan catu daya dari jangkauan anak-anak.

« Untuk negara lain yang tidak tunduk pada peraturan UE:

« Alat ini tidak ditujukan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-
anak) dengan kekurangan kemampuan fisik, sensorik, atau mental, atau
dengan orang tanpa pengetahuan atau pun pengalaman sebelumnya,
kecuali mereka memiliki pengawasan buruk atau arahan sebelumnya
terkait dengan penggunaan alat, dari orang yang bertanggung jawab atas
keselamatan mereka.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main
dengan alat ini.

« Rujuk buku kecil tambahan untuk informasi tentang pembersihan dan
perawatan.




SEBELUM PENGGUNAAN PERTAMA

Saran penggunaan

- Pengisap debu ini adalah peralatan elektronik dan harus digunakan dalam kondisi penggunaan normal.
- Pastikan tegangan listrik pengoperasian (tegangan) pengisap debu sesuai dengan instalasi listrik Anda.
« Lepaskan alat ini dari stopkontak tanpa menarik kabel :

- segera setiap selesai digunakan,

- sebelum mengganti aksesori,

- sebelum membersihkan, merawat, atau mengganti filter.

Penting : konektor listrik induk harus dilindungi sekring minimal 16A. Jika pemutus arus listrik terputus saat alat
dihidupkan, penyebabnya mungkin karena ada peralatan elektronik lain berdaya listrik tinggi yang tersambung
secara bersamaan ke catu daya yang sama. Terputusnya pemutus arus listrik dapat dihindari dengan mengatur
peralatan pada tegangan rendah sebelum dihidupkan, lalu mengaturnya ke tegangan lebih tinggi.

- Setiap akan digunakan, tarik kabel sepenuhnya.

- Jangan sampai terlilit dan jangan terkena tepi yang tajam.

- Jika menggunakan kabel tambahan, pastikan kabel dalam kondisi baik dan sesuai untuk daya pengisap debu.

- Pengisap debu tertentu dilengkapi pelindung agar motor tidak mengalami panas berlebih. Dalam kasus
tertentu (penggunaan pada bagian bawah jok kursi...) perlindungan akan terpicu dan alat ini akan men-
geluarkan bunyi yang tidak biasa, namun bukan berarti rusak.

- Pastikan filter telah terpasang.

+ Gunakan hanya aksesori asli Rowenta/Tefal/Moulinex.

- Jika sulit mendapatkan aksesori dan filter untuk pengisap debu ini, hubungi layanan pelanggan Rowenta/
Tefal/Moulinex.

« Jika pengisap debu Anda dilengkapi kantong :

Jangan operasikan pengisap debu tanpa kantong dan tanpa sistem filtrasi (kaset filter*, filter*, busa*, microfilter*).
Gunakan hanya kantong dan filter asli Rowenta/Tefal/Moulinex.

« Jika pengisap debu Anda tidak dilengkapi kantong :

Jangan operasikan pengisap debu tanpa sistem filtrasi (kaset filter*, busa*, microfilter*, filter®).

Jangan masukkan busa dan jangan pasang microfilter ke perangkat hingga benar-benar kering.

Gunakan hanya filter asli Rowenta/Tefal/Moulinex.

Petunjuk Mengenai Desain Berkelanjutan

Ini adalah alat pengisap debu serba guna.

Guna memeriksa performa sehubungan persyaratan desain berkelanjutaa k@et gunakan kepala vakum posisi

dua/tiga dengan sikat dimasukkan (mengikuti sikat dan sebagai prlontas AtAU el ).

Untuk memeriksa performa sehubungan persyaratan desain berkelanjutan pada lantai

keras dengan sambungan dan lekuk, silakan gunakan:

« Nosel Softcare + untuk lantai halus dengan alur* (a) tanpa sikat yang dapat dilepas.

« Hanya jika nosel Softcare + tidak disertakan, gunakan kepala vakum dua/tiga posisi* den-
gan sikat dimasukkan, tidak dilengkapi aksesori tambahan* (tersedia tergantung model).
(e / [ / (22)")-

Metode pengukuran yang digunakan untuk mengukur level performa persyaratan de-

sain berkelanjutan dijelaskan dalam Peraturan 666/2013 tanggal 8 Juli 2013.

Untuk lapisan lantai halus seperti parket, lapisan lantai laminasi, atau ubin, sebaiknya gunakan:
« Nosel untuk lantai halus dengan alur* dengan sikat dimasukkan (a+b).
- Kepala vakum dua/tiga posisi* dengan sikat dikeluarkan (e /Z5 /I *).

PEMECAHAN MASALAH

PENTING : Bila pengisap debu tidak berfungsi dengan baik dan sebelum melakukan peme-

riksaan apa pun, berhenti menekan tombol Hidup/Mati.

Perbaikan hanya boleh dilakukan oleh teknisi berpengalaman dan menggunakan suku cadang asli.
Jika masalah berlanjut, bawa pengisap debu ke Pusat Servis Resmi terdekat atau hubungi layanan pelanggan.

Jika pengisap debu tidak dapat dihidupkan :
- Pastikan alat ini telah tersambung ke stopkontak.

* Tergantung model: komponen ini dikhususkan untuk model tertentu atau merupakan aksesori yang dapat dibeli terpisah 36




Jika nosel sulit dilepas :

« Kurangi daya sambil membuka kontrol drive mekanis stik atau menggeser kontrol daya listrik ke arah MIN.

- Pastikan posisi nosel sesuai dengan permukaan yang diisap :

- untuk karpet, gunakan nosel dengan posisi sikat masuk,

- untuk lantai kasar dan lantai halus, gunakan nosel dengan posisi sikat keluar,

Jika kabel tidak terpasang sepenuhnya :

- Kabel tertahan di bagian belakang : tarik kabel, lalu tekan tombol penggulung kabel.

Jika pengisap debu berhenti saat digunakan :

« Perlindungan terhadap panas berfungsi. Pastikan pipa dan selang tidak terhalang. Atau kantong dan filter tidak
tersaturasi. Biarkan pengisap debu mendingin selama 30 menit sebelum dihidupkan kembali.

Pengisap debu yang dilengkapi kantong

Jika fungsi pengisap debu menurun, mengeluarkan bunyi, mendesis, atau tidak mengisap debu :

- Aksesori atau selang terhalang sebagian: buka aksesori atau selang.

- Kantong penuh atau terhalang partikel: ganti kantong* atau kosongkan kantong kain*.

- Tutup tidak terpasang: periksa pemasangan kantong, penjepit kantong, dan kaset filter EPA*, lalu pasang tutup.

- Filter tersaturasi, bersihkan atau ganti sistem filtrasi (kaset EPA*, kaset filter EPA* dapat dicuci, kaset microfilter*.
Lihat petunjuk yang tersedia).

Jika indikator kantong penuh menyala merah:

- Kantong tersaturasi: ganti kantong atau kosongkan kantong kain*.

- Jika lampu tetap menyala merah meskipun kantong telah diganti: sistem filtrasi tersaturasi (lihat petunjuk
yang tersedia)

Jika tutup tidak terpasang :

- Periksa penjepit kantong, kantong, atau pastikan kantong telah terpasang dengan benar.

« Periksa kaset filter EPA* atau kaset microfilter* dan/atau pastikan kaset telah terpasang dengan benar.

Pengisap debu yang tidak dilengkapi kantong

Jika fungsi pengisap debu menurun, mengeluarkan bunyi, mendesis, atau tidak mengisap debu :

- Aksesori atau selang terhalang sebagian: buka aksesori atau selang.

- Sistem filtrasi tersaturasi: bersihkan atau ganti kaset filter EPA* atau filter busa hitam* atau microfilter*. Lihat
petunjuk yang tersedia.

« Penampung debu penuh: kosongkan dan cuci.

« Tutup pengisap debu tidak terpasang: pasang tutup.

- Penampung debu tidak terpasang dengan benar pada tempatnya: perbaiki posisinya.

- Kisi ventilasi udara tidak terpasang dengan benar: perbaiki posisi kisi ventilasi udara.

« Microfilter* dan busa filtrasi* tidak ada: pasang di kisi ventilasi udara.

- Filter EPA* dan filter yang dapat dicuci* tidak ada: pasang di pengisap debu.

Jika tutup tidak terpasang :

- Pastikan kaset filter EPA dan pemisah telah terpasang dengan benar pada tempatnya.

« Pastikan penampung debu* telah terpasang dengan benar pada kompartemen debu.

SIMPAN PETUNJUK INI DAN GARANSI PEMBELIAN ANDA
LINGKUNGAN

- Berdasarkan peraturan, semua peralatan yang tidak dapat diperbaiki harus dibuang secara permanen. Lepaskan
dan potong kabel sebelum membuang alat ini.

Ayo ikut lestarikan lingkungan!

(D Alat ini terdiri dari materi yang dapat digunakan kembali atau didaur ulang.
2 Buang di tempat pengumpulan khusus untuk diproses lebih lanjut.

* Tergantung model: komponen ini dikhususkan untuk model tertentu atau merupakan aksesori yang dapat dibeli terpisah
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